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I., ke rü le t, V e rpe lé ti-u t 5. szám.
K é z ira to k  és e lő fize tések  ide in tézendők.

Szőlősgazdák és a bor
kereskedelem,

A szőlőm ivelés hazánknak egyik 
legfontosabb term elési ágát képezi. A 
hazai szőlőm ivelés évszázadokra ve
zet vissza s a m agyar borok m ár a 
középkorban is h íresek  voltak. Kor- 
mányhatósági rendeletek , önkorm ány
zati és községi szabályrendeletekből 
tudjuk, hogy a szőlőm iveléssel és a 
borászattal sokat foglalkoztak az in
téző körök.

Sokszor halljuk azon kijelentést, 
hogy a szőlősgazdákban nincs meg a 
kellő kereskedelm i szellem. Nem 
sokat törődnek a term elés k e resk e
delmi részével, hanem  m egelégszenek 
azzal, ha kielégítő eredm ényt feltud
nak m utatni term elés szemponjából. 
A ki!’ ezt állítják s ebben h ibát ta 
lálnak, joggal teszik. Mert jól m eg
jegyzendő, hogy a szőlészet csak 
helyes borászattal együtt képes fel
virágozni és a nem zeti term elés fon
tos ágává fejlődni.

A szőlészet és borászat oly egy
másba kapcsolódó tényező, hogy a 
szőlészet borászat nélkül vajmi k e 
vés eredm ényt tud felm utatni.

Ezeket tudva, m agától vetődik 
fel a fontos kérdés, vájjon nem 
kellene-e a szőlősgazdának arra  tö 
rekedni, hogy a szőlészet term elő
kén ységét veszélyeztető  és erősen 
befolyásoló teendőket m agának m eg
tartani és azokat a teendőket, m elye
ket a borászat m egkíván, a borok 
kikészítését és m inden egyéb mive- 
leteket, m elyeket együ tt pinczekeze- 
lésnek nevezünk m agam agának elvé
gezni.

Es tovább haladva nem kellene-e 
a term előknek a fogyasztókkal köz
vetlen érin tkezést k e resn i?

A kérdés nem  oly egyszerű. Oly I

mélyen az em ber lelkületébe vágó 
kérdés ez, hogy egy rövid czikkbe 
foglalni, a kérdést kellően kifejteni 
lehetetlen. Hogy a fenti kérdések 
nagy horderejét a szőlőtulajdonos 
kellően mérlegelni tudja, elsősorban 
bármily kevés, de okvetlenül keres
kedelm i szellem re van szüksége. És 
épen ez a dolognak a rákfenéje, ' 
hogy a mi szőlősgazdáink, sajnos, 
csigalépésben haladnak e téren, m ert 
különben lehetetlen volna az, hogy 
mig a bor a term előtől a fogyasz
tóig jut, néhány közbeneső kereske
dő é.s alkusz m eggazdagodik. Külön
ben nem lehetne az, hogy a 24 fil
léres m ustból készült bornak literjét I 
a fogyasztóközönség talán 1.20 Ko- 1 
rónájával fogja vásárolni. A m agyar j 
em ber, sajnos nem született keres
kedőnek. vszázsdnk óts a körűimé- I 
nyék úgy hoztak, hogy mindig más 
téren  volt elfoglalva. Nem ért reá, 
hogy m ást is lásson és tapasztaljon 
mint nyilt és titkos ellenségeivel való 
szakadatlan küzdést. Századokon át 
véres verejtékkel szántotta  más ré 
szére az édes anyaföldet. A hatal
m as ipar és kereskedelm i mozgal- I 
mák nyomtalanul tűntek el melletünk. 
És csak ezért lehetséges az, hogy 
m ég oly term elvények is, melyek 
elsőrendű fenntartási eszközök, sok
szor egyedüli jövedelem forrásaink, a 
spekulátiv börzem anővereknek van 
alávetve.

Nem vitatom azt, hogy a ke resk e
delem  nem szükséges. Hogy keres
kedelem  nélkül lehetne egyáltalában 
kellő és biztos piaczot találni. Ism e
re tes  tény, hogy a gazdasági fejlő
dés egyik szükségszerű eredm énye 
az, hogy a javak forgalom ba hozatala 
is önálló term elési ággá válik. Ism e
retes, hogy a kereskedelem  az árukat 
az érték em elésére a legalkalm asabb

helyre ju tta tja . Készleteket gyűjt, be 
folyásolja és igazítja a rendes piaczi 
árakat. De am ellett nem tagadható  az, 
hogy a kereskedelem  igénybevétele 
nem m inden term elési ágazatnál egy
forma. Legkevésbbé pedig szükséges 
a többszöri kereskedői közbenjárás a 
szőlő és bor értékesítésnél.

Mert amint bizonyos az, hogy a 
kereskedelem  kellő form ában nélkü
lözhetetlen, éppen olyan bizonyosan 
áll az is. hogy ma sokkal többen 
foglalkoznak vele, m int ahány köz
vetítőre fogyasztó és term elő között 
tényleg szükség volna s hogy a sok 
közbeeső ügylet tetem esen, tú lságo
san m egdrágítja  az á rukat és horri
bilis nyereséget nyel el. Mindenhol 
helyes tehá t azon törekvés, mely a 
term elők és fogyasztók közvetlen 
érin tkezését elő . akarja  m ozdítani, de 
elsősorban helyes a tö rekvés á leg 
fontosabb hazai term elvények egyi
kénél, a szőlőnél.

Ha mint fent m egírtam , a m agyar 
em berben m egvolna a kereskedelem  
iránti hajlam, könnyen el volna in
tézve a dolog. Sőt azt m ondhatnánk, 
hogy egyáltalán nem volna így, ahogy 
van. De mivel előreláthatólag ez egy
előre nem  is fog változni, oly u tat 
és m ódot kell találni, hogy a népet 
kellő tapintattal és erélylyel e ta r t
hatatlan állapotra figyelm eztessük.

Ennek pedig egyik m ódja, hogy 
pincze és borértékesitö szövetkezetté 
alakítva, azokat kereskedelm i k ép 
zettségű em berekre bizva, azoktól 
tudnivalókatelsajátitsunk, másik m ódja 
hogy szabad előadásokon tanítsuk a 
népet arra, hogy a mai kor m egkí
vánja a kereskedelm i felfogást, sa j
tónk u tján pedig öntsünk le lke t a 
népbe s hozzunk tudom ására minden 
olyan mozzanatot, mely érdekeinek 
szolgál. Ism ertessük m eg a szőlő-

S c h á t z  J ó z s e f
Telefon 5 7 -2 2 . : s ö r n a g y k e r e s k e d ö  : Telefon 57-22.

B u d a p e s t, V ili. ,  P r á t e r - u .  47

K áro ly  István fő h e rc e g  a ng o l P o rte r  sö rének  fő ra k tá ra . 
Dreher An ta l s ö rfő zd é i ré szvé n y -tá rsa sá g  fő e lá ru s itó ja . 
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Jos.SedlmayrBierbrauereizum Franziskaner-Keller A.-G
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A já n lja  cégé t a t is z te lt  vend ég lős  és kávés u ra k  fig y e lm é b e
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Szimon István
B U D A P E S T ,  V. A k a d é m ia - u tc z a  7. s z á m . ...........

Csemege, fűsze r, ita lo k , k o n z e rv e k  és sajtok 
nagykereskedése. —  A  le g tö b b  e lőke lő  
szálloda , ve n d é g lő  és kávéház szállító ja .
Detail üz le tek: B ud ipes t több pontjain' 

Kérjen árjegyzéket.
.............  T E L E F O N  2 9 - 6 0 .

tulajdonosokkal minden eszközöket, 
m elyekkel sa ját term elésüket legj'u- 
tányosabban, legkönnyebben tudják 
értékesíteni és minden olyan kér
désre, mely a szőlő- és borértékesí
tés m ódjára vonatkozik, úgy mint 
eddig, adjon kellő és üdvös tanácsokat. 
(A. H.) Balázs József.

A kongresszus.
(O rszágos közgyűléseink.)

F. évi szeptember hó 22-én kezdődött Buda
pesten a vendéglősök országos szövetségének 
X III. rendes évi közgyűlése, amelynek három
napos program m ja keretében a S z á l l o d á s o k ,  
v e n d é g lő s ö k ,  k á v é s o k ,  p i n c z é r e k  és 
k á v é s s e g é d e k  o r s z á g o s  n y u g d i j -  
e g y e s ü l e t e  ta rto tta  meg X V I. évi rendes 
közgyűlését. A  közgyűlést megelőzőleg meleg 
házi ünneplésben részesítették a nyugdijegyesü- 
le t tulajdonképeni m egalapítóját és tizenöt év 
óta elnökét, B o k r o s  K áro ly t, akinek arczké- 
pét az évfo rdu ló  alkalmából a »Budapesti szál
lodások, vendéglősök és korcsmárosok ip a r tá r-  
sulata« díszterme számára megfestették és ün
nepélyesen le leplezték.

A  H ungária-szá lló  díszterme a közgyűlés a l
kalmából teljesen megtelt az ország minden ré
széből a fővárosba sereglett szállodásokkal, ven
déglősökkel és kávésokkal. A földm i velésügyi 
m inisztérium ot Dein inger Im re udvari tanácsos 
képviselte. A fővárosi gárdából o tt vo ltak  
G 1 ü c k Frigyes elnök, P e 1 z m a n n Ferencz, 
K o v á c s  E. M ., M i i l l e r  Antal, H o lu b  Rezső, 
G u n d  e l János, G u n d e l  K áro ly , B e r g e r  I. 
K ároly, K o m m e r  Ferencz, K ő v á r i  Jenő, 
O lá h  G y á r f á s  M ihá ly , D o k k e r  Ferencz, F. 
K is s  Lajos titká r, S o l t i  Ödön dr. és N a g y  
Sándor dr. ügyvédek, F r a n c o i s  Lajos, S z e n 
t é  Imre, a Tö rley-czég  képviseletében, M a lo -  
s i k  Antal, P a l k o v i t s  Ede, W i l l b u r g e r  
K áro ly , F r e n r e i s z  István, K i t t n e r  M ihá ly  
és János, J a jc z a y  János, J a jc z a y  M ihá ly , 
M i r t h  András, V á r a d y  József, K e s z e y  
Vincze, K  u t  a s s y Vincze, D e u t  s c h M ó r és 
Béla, H o r v á t h  Dániel, L a b e s  Henrik, H a c k  
István, K u b a n e k  Venczel, H e t t l  i n g e r  Já
nos, I h á s z  G y ö r g y  szerkesztő és még szá
mosán. A v id é k rő l: S z e n t g y ö r g y i  Ferencz 
(Kassa), K l e i n  Ferencz (Ruttka), S á m  S o n y  
János (T á tra v irá gvö lg y ), M á r k u s  Jenő (Deb- 
reczen), G r ü n w  a 1 d M ó r (Zenta), F é s z 1 Jó
zsef (Kolozsvár), N a g y  Gábor (Kolozsvár), 
M á r k u s  Zo ltán  (Szatmár), H e r  c z e g Ferencz 
(Szombathely), B r a u n  Gusztáv (Arad), K n e f-  
f  e 1 Béla (Félegyháza), R a d ó c s i Imre (Pécs), 
H a 11 e r  János (Pozsony), K i s s  K áro ly  (Győr), 
M o l n á r  Gyula, H a u k  János (Komárom), 
S c h u b e r t  Péter (Temesvár) és még számosán. 
A budapesti kávésipartársulat képviseletében 
W e i n g r u b e r  Ignácz elnök, S z e i f e r t  Antal 
és U p o r  József a le lnökök és B e r g e r  Leó,

. a budapesti kávésok szövetsége részéről U p o r 
i József és K a l l ó s  M árkus je lentek meg a köz- 
| gyűlésen.

A közgyűlést megelőző ünnepséget G lü c k  F r i
gyes ny ito tta  meg. Üdvözölte a megjelenteket, 
majd indítványára küldöttség ment B o k r o s  Ká
ro lyhoz, a nyugdijegyesület jubiláns elnökéhez, 
hogy a terembe hív ják. Zugó taps fogadta B ok
ros K áro ly t, am iko r az ünnepség színhelyére lé
pett. Az ováczió  elükével G u n d e l  János á llo tt 
szólásra, hogy elmondja ünnepi beszédét. A m i
ko r tizenöt évve l ezelőtt — mondotta többek 
kö zö tt —  a mi iparunk legjobb ja i síkra száll
tak a mi ügyünk védelmében, te o tt vo ltá l az 
elsők között, ak ik  vá lla lták a vezérszerepet a 
jö vőé rt való küzdelemben. Valamennyi között ne
ked ju to tt a legnehezebb föladat, de ez a leg
jobban be le ille tt a te fenkö lt le lk i világodba. 
M egfe le lt ez a munka a te nemes ambicziódnak, 
a te érzékeny telkednek és fényesen bizonyítja 
ezt a le fo ly t tizenö t esztendő, m ert nemcsak 
m egalapítottad a mi országos nyugdijegyesüle- 
tünket, de ra jongó  szeretettel dédelgetted már 
ifjú  korában és törhetetlen akaraterőve l lankadat
lan buzgalommal hatalmassá, nagygyá tetted, vé
gül pedig megszerezted számára a legékesebb 
koronát, a népszerűséget. A vendéglősök, szállo
dások és kávésok most azért gyűltek i t t  egybe, 
hogy le ró ják hálá jukat iránta azért a nagy mun
káért, am it annyi éven át végzett. A hála je 
léül az u tó ko r számára, amely á ldani fog ja  az 
ő emlékét, m egörökítették az arczképét, amely 
egy ik  legszebb ékessége lesz az ipartársu la t dísz
termének. Végül az Isten áldását kérte rá. G u n - 
d e 1 János beszéde közben lehu llo tt a lepel az 
a rczképrő l, amely J á v o r  Pál festőművész a l
kotása, nyomában pedig ú jra fö lzugo tt a taps 
és éljenzés. A budapesti vendéglősiskola nö
vendékeinek jó k ivá na ta it F e 11 n e r  László, a 
szegedi vendéglősipartársulat üdvözle té t C s e r z y  
M ihá ly  tolmácsolta, aki egyútta l az ipartársu la t 
díszes ezüst babérkoszorúját is á tnyú jtotta  az 
ünnepeltnek. A nyugdijegyesület tag ja i nevében 
K ő v á r i  Jenő üdvözölte  az e lnököt szép be
szédben, melyet egész terjedelmében az a lább iak
ban leköz liink :

Kővári Jenő beszéde.
Mélyen tisztelt ünnepi közgyű lés!
Szeretett e lnö kü nk !
M időn  ezelőtt 15 esztendővel te lve h itte l, ra 

jongással és bizalommal kezébe vette  egy nem 
létező valaminek, egy ábrándnak a korm ány- 
ru d já t; sokan vo ltak a kétkedők nagyon, akik 
kicsinyléssel, a jkbiggyesztve mondták k i a vétót, 
hogy ez is halvaszületett idea . . .

Szaktársainknak nagyobbik fele és legjobbjai 
>gu gondolkoztak, de ez nem szegte önnek ked
vét, szeretett E lnökünk. Hanem, am int ez már 
közism ert, erösakaratu, a lkotn i vágyó  embereknél, 
a l e k ü z d  h e  t e t t  e n n e k  v é l t  a k a d á l y o k  
l e k ü z d h e t e t l e n  l e l k i  e r ő t  s z ü ln e k ! !

Anna! görcsösebben ragaszkodott ennek a 
gyönyörű humánus intézménynek a megteremté
séhez. B elevitte  minden tudását, lelkesedését, ka r
társa iért érző meleg szivét, emberszeretetét, és 
megmutatta, hogy háborút tudott nyerni a v ilág 
legm egbizhatallanabb seregével, a pinczérekkel...

Ne vegyék rossz néven a mi pinczéreink ezt 
a je lzőt, de ez faktum, hogy .csak a mának 
élnek, jövő jükke l keveset törődnek.

Hogy micsoda titán i munka vo lt ez, mélyen 
tiszte lt ünnepi közgyűlés, azt csak az tudja, aki 
közel tiz  esztendeig m indennap láttam  a ren
geteg fáradságot, az anyagi á ldoza toka t az üzleti 
érdek rovására és a sok á lm atlanu l tö ltö tt éj
szakát, melyek végre meghozták, hogy a k r a j -  
c z á r  o k b ó l  s z á z e z r e k  l e t t e k .

A tizedik évfo rdu lóná l, m iko r intézményünk szi
lárd vo lt és nap-nap m ellett m utatta a foko
zatos fejlődést, iparunk le g jobb ja i szeretettel 
nyú jto tták  az elismerés pálm áját.

Kétkedők már nem vo ltak, csak gaz rombolók! 
ak ik  ennek az intézm énynek sike re it irigyelve, 
a vak gyű lö le ttő l nem lá tták, hogy a társadalom 
mostoha gyermekei, k ik rő l semmiféle intézmény 
nem gondoskodik, ma egy o lyan testületnek le
hetnek tag ja i, mely, ha bárm ilyen sors csapása 
érje is őket, jö v ő jü k rő l gondoskodik.

Keserűségeket okoztak ezek a gálád, indoko
latlan támadások, de kedvét nem szegték, ment 
a maga utján egyenesen, szilá rdan, befelé gyak
ran könyezve, kife lé  dolgozva, le lkesítve. És mit 
látunk ma, mélyen tisz te lt ünnepi közgyűlés?

T iz  év után a jóaka ró  kétkedők hajo ltak meg; 
ma, 15 év után a gyü lö lködők hallga ttak el.

M ilyen  tökéletesnek kell lenni ennek az intéz
ménynek, hogy már a konczleső kuvaszok sem 
tudnak beleharapni.

Ennek a kitűnő  intézm énynek, ennek a nagy
szerű háznak minden téglá jába bele van vésve 
az ö n  neve, szeretett E lnökünk. Á llh a t ez a 
ház és á l l j o n  is  századokig, a Bokros Ká
ro ly  neve sohasem fog  benne elhomályosodni.

M a ezen a lelketemelő ünnepségen egy igaz 
ember jó l megérdemelt iinnepelletésén, emlékébe 
idézem azt a gyakran hangozta to tt kérelmét a 
M indenhatóhoz, hogy szeretné m egérni az in
tézetnek gyümölcsosztását.

M a  m á r  o t t  t a r t u n k ,  t i s z t e l t  E ln ö k  
u r !

Ez a férfias, soha nem lankadó küzdelem, 
meghozta azt, am ire lelke só vá rg o tt: ma már 
nyugdíjazunk! És ma, ezen az év fo rdu lón  ehhez 
a nemesen érző lélekhez száll a v ilá g  legszebb 
zenéje: a z  ö z v e g y e k  é s  á r v á k  h á lá 
im  á j a.

A jó  emberek nagyrabecsülése és tisztelete.
M indannyiunk nevében, a k ik  i t t  je len vagyunk 

és azoknak a sok száz tagunknak nevében, akik 
itt nem lehetnek, a rra  kérem a Mindenhatót, 
hogy szeretett e lnökünket testi és szellemi ere
jében sokáig tartsa meg, hogy ennek a gyö
nyörű a lkotásának még soká ig  örvendhessen.

Isten éltesse soká ig !

♦

Az e lhangzott szeretetsugallta beszédekre B o k 
r o s  K áro ly  meghatott hangon vá laszolt. Elhárí
totta  magától az egyesület megállapításának ér
demét, és hálás köszönetét m ondott mindazok
nak, akiknek közrem űködésével mai nagyságára 
lehetett fejleszteni az intézm ényt.

Az ünnepség végeztével kezdetét vette a nyug
d ijegyesület közgyűlése, amelyet B o k r o s  Károly 
elnök néhány rö v id  szóval n y ito tt meg. A ha-

Szent Margitszigeti üditőviz
A legk iválóbb  szén savval telített ásványvíz

T e le lő n  u t já n  a d o tt  rende lések  egész nap fe lv é te tn e k .

M in t  a s z ta li v iz  n a g y o n  k e lle m e s , jó h a tá s ii,  
egészség á p o ló  Ita l.

A B udapest Szen t-M argitszigeti üdítő és 
g y ó g y v íz  k e z e lö sé g e . B pest, T eréz-körut 22. 

Minden Jobb füszerflzlctbcnés vendéglőben kapható. T e le fo n  36 32.
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tározatképesség megállapítása után dr. N a g y  
Sándor jogtanácsos e lőterjesztette  az igazgatóság 
jelentését az e lm ú lt évi működéséről s ennek 
kapcsán köszönetét m ondtak a nyugdijegyesiile t 
naipilelkü adom ányozóinak. A jelentéssel kap
csolatban egyútta l fe lh ív ta  a jogtanácsos a ta 
gok figyelm ét az egyesület matliematikusának 
arra a k ije lentésére, hogy a m ind inkább sza
porodó n yug d íjigé n yeke t csak úgy lehet kie lé
gíteni, ha az ezután belépő tagok tó l va lam ive l 
magasabb já ru lé ko t kívánnak, m ert a jelenlegi 
vagyon az összes igényeket nem tudná teljes 
biztonsággal k ie légíten i. A közgyűlés a jelentést 
egyhangúlag magáévá tette.

A fe lügye lő-b izo ttság  jelentését F r a n c o i s  
Lajos terjesztette elő és a m últ évi zárószáma
dások és a kö ltsége lő irányza t elfogadása után 
a fe lm entvényeket megadták. Az igazgatóság á l
tal e lőterjesztett a lapszabálym ódositásokat a köz
gyűlés B é k e  f i  Ödön (Kassa), W e i n g r u b e r  
Ignácz, H o r v á t h  Lajos, B o k r o s  K áro ly , 
G l i ic k  Frigyes, D r e x l e r  Nándor, K o m m e r  
Ferencz felszóla lásai és dr. N a g y  Sándor fe l
világosításai után némi módosítással egyhangú
lag elfogadta. Ezután a vá lasztásokra tértek át. 
Az egyhangú választás eredményeképen e lnök 
lett ú jra B o k r o s  K áro ly , a le lnökök : D ö k k e r  
Ferencz és F r e n r e i s z  István, igazgatósági ta 
gok: G u n d  e l K áro ly , P e l z m a n n  Ferencz, 
H o I u b Rezső, O lá h  G yárfás M ihá ly , K i 11 n e r 
M ihály, K o m m e r  Ferencz, K ő v á r i  Jenő, M  a - 
l o s i k  Anta l, M i t r o v á t z  A do lf, M ü l l e r  A n 
tal, V á r a d i  József, és W i l  I b u r g e r  K áro ly . 
Fe lügye lő-b izottsági ta g o k : F r a n c o i s  Lajos 
elnöklete m elle tt F. K i s s  Lajos, M a y r  Jó
zsef, P á r  I s Vilmos, S z á n t ó  Ferencz, S z e n t e 
Imre és W e i n g r u b e r  Ignácz; pó ttagok : 
B a á r József, N e u s i d I e r  Géza és W  a 11 z 
György.

/\ b enyú jto tt in d ítvá nyo k  le tárgya lása után 
Bokros K á ro ly  e lnök a közgyű lést a tagok 
lelkes éljenzése k ö zö tt berekesztette.

Másnap — szeptember 23-án — a legnagyobb 
érdeklődés m elle tt fo ly ta tta  a vendéglősök kon
gresszusa tanácskozásait. A nap déle löttjének 
programmján a V e n d é g l ő s ö k  O r s z á g o s  
S z ö v e t s é g é n e k  X III .  r e n d e s  é v i  k ö z 
gyűlése szerepelt, amelyen a fővá ros i tagokon 
kivtil m integy kétszáz v idék i k ikü ld ö tt ve tt részt. 
Az ülésen a fö ldm ive lésügyi ko rm ányt D ein in- 
ger Imre u dva ri tanácsos, a fővá rost dr. B ó d y  
Tivadar a lpo lgárm ester és d r. V i t a  Em il ta 
nácsos, az iparha tóságot G o r e c z k y  Zs ig - 
mond kér. e lö ljá ró , ipa rfe lügye lő  képviselte. A 
közgyűlésen G lü c k  Frigyes e lnökö lt, aki meg
nyitójában üdvözö lte  a megjelenteket, majd szer
vezkedésre h ív ta  fel a kartársaka t, végül pedig 
az egyesület h a lo tta iró l em lékezett meg.

A tetszéssel fog a do tt m egnyitó  után d r. B ó d y  
Tivadar üdvözö lte  a fővá ro s  nevében a ven
déglősöket.

Á ttérve a nap irendre, F. K is s  Lajos t itk á r 
előterjesztette a m últ é v rő l szó ló  jelentést.

Az évi jelentést a közgyűlés egyhangú le l
kesedéssel tudomásul vette, majd a szakosz
tá lyok je lentéseire ke rü lt a sor, melynek során 
B o k r o s  K áro ly  a nyugdijegyesiile t jelentését 
terjesztette a közgyűlés elé, majd a tanoncz- 
ügyi szakosztály jelentését az előadó ismertette, 
végü l a közvetitésügyi szakosztály jelentését K  ő -  
v á r y  Jenő e lnök terjeszte tte  a közgyűlés elé. 
Az 1912— 13. szövetségi év számadásait W i l -  
b u r g e r  K áro ly  pénztáros terjesztette elő.

A közgyűlés a jelentéseket tudomásul vette 
s a fö lm entvényt megadta.

Jegyzőkönyvileg szavaztak köszönetét B o k 
r o s  K áro lynak, P a l k o v i c s  Edének, W  i I-  
bu r g e r  K áro lynak, K ő v á r y  Jenőnek és F. 
K is s  Lajos titká rna k , a kim erítő je lentések 
gondos elkészítéséért.

Az ind ítványok  tárgya lására tértek á t ezután, 
amelyek az idén rendkívü l nagy számban é r
keztek be.

A bo rny ilván ta rtá s i ügyekre vonatkozó in d ít
ványok tárgya lása során fe lszóla lt a fö ldm ivelés
ügyi ko rm ány képviseletében jelen v o lt D e i -  
n i n g e r  Im re udv. tanácsos, jószágigazgató és 
és k ije lente tte , hogy e bajok orvoslására vo 
natkozólag, amelyek egyébként nem uj keletűek, 
illetékes helyen már megbeszélések fo lynak, 
ígérte , hogy az i t t  e lhangzottakró l jelentést fog 
tenni a m iniszternek.

A szegedi ipartársu la t egy ik  indítványának tá r
gyalásakor, amely a rra  vona tkozo tt, hogy a b o - 
degások külön engedély nélkü l ne fo lytathassanak 
vendéglő i üzemet, fe lszóla lt G o r e c z k y  Z s ig - 
mond iparfe lügye lő  és k ije lentette, hogy a ke
rü le ti e lü ljá rók legutóbb ta r to tt értekezletükön 
a zá ró ra tö rvény  végrehajtásának tárgya lásáva l 
kapcsolatban, a m iko r a rró l vo lt szó, hogy egye
sek m iként akarják k ijá tszan i ezt a tö rvény t, 
m egállapodtak abban, hogy semmiféle vissza
élésekre segédeszközt nyú jtan i nem fognak és 
a vendéglős-iparengedély kikérése nélkü l nem 
ny itha t senki sem vendéglőt. A közgyűlés ö rö m 
mel vette  tudomásul ezt a bejelentést.

A j ö v ő  é v i  k ö z g y ű l é s t  K o l o z s v á 
r o t t  f o g j á k  m e g t a r t a n i ,  az o ttan i vendég- 
lö s -ip a rtá rsu la t meghívására.

M iu tán  még F r e n r e i s z  István a főváros i 
tagok nevében köszönetét m ondott G lü c k  F r i
gyes elnöknek a közgyűlés vezetéséért, S á m -  
s o n y  János (T á tra v irá gvö lg y ) pedig a v idék i 
tagok köszönetét tolmácsolta az elnökségnek fá
radságos m unkájáért és további k ita rtásra , 
együttm űködésre buzdította a tagokat, G lü c k  
Frigyes elnök a közgyűlést lelkes éljenzések k ö 
zö tt berekesztette.

A kongresszus tag ja inak tiszteletére  délután 
fél hét ó ra ko r diszebéd v o lt a H u n g á r i a -  
szálló külön termében. A 200 te ritékü  banketten 
a kongresszus tag ja in  kívül a fö ldm ive lésügyi 
m iniszter képviseletében D e i n i n g e r  Im re ud
va ri tanácsos, a főváros részéről d r. B ó d y  T i
vadar a lpo lgárm ester, dr. V i t a  Em il, d r. 
M á r k u s  Jenő tanácsosok, d r. K e m é n y  Géza

tanácsjegyző, d r. B e n e d e k  János, d r. ( M á r k u s  
József orsz. képviselők, G o r e c z k y  Zsigm ond 
iparfe liigye lö  és mások je lentek meg. Az első 
fe lköszöntöt G u n d  e l János m ondotta a k i
rá lyra , G lü c k  Frigyes a vendégeket, d r. B ó d y  
T iva d a r a lpolgárm ester a vendéglősöket é ltette, 
m in t az idegenforgalom  legfontosabb tényezőit 
és különösen G lü c k  Frigyest és G u n  d é l  Já
nost köszöntötte. K o m m e r  Ferencz, B o k r o s  
K áro lyra , a Vendéglős Nyugdíjin tézet jubiláns 
elnökére, G u n d e 1 K áro ly  a v idék i vendéglő
sökre, F r e n r e i s z  István a sajtóra ürítette 
poharát. Felköszöntöket m ondottak még dr. 
N a g y  Sándor, K ő v á r y  Jenő, F i s c h e r  Em il, 
P o g á n y  János és mások.

A harm adik napot a közgyűlés szórakozta
tási program m ja  tö ltö tte  be.

A kongresszus tagja i m egtekin tették Kőbányán 
az Első M agyar Részvény Serföződe« uj épü
leteit, hol fejedelm i vendégszeretetben részesül
tek. A sö rgyár tisztv ise lő i, élükön M  o i r  e t  igaz
gatóval, igen előzékenyen fogadták a vendé
geket, m ig a hideg bufe tt H o lu b  Rezső ur 
konyhájá t dicséri.

Rendelet a te jrő l. A h ivata los lap szept. 25-ik i 
száma köz li a fö ldm ivelési m iniszter rendele
tét a pasztő rözött tej és a te jpo r e lőá llításá
nak és közforga lm ának szabályozását. A  ren
delet szerin t pasztőrözött megjelöléssel c s a k 'o ly  
tej hozható forga lom ba, amely legalább tizenöt 
perczen á t 75 Clsius fokra  v o lt felm elegitve. 
,»Tejpor« vagy ^besűrített tej« gyanánt psak o lyan 
olyan tehéntejből készült áru hozható forgalom ba, 
melynek száraz maradékában a tehéntej egyes 
alkatrészei ugyanazon arányban vannak jelen, 
m int a rendes egész tehéntej száraz maradéká
ban és amelyek minőség, ille tő leg  eredetük te
kintetében sem térnek el a rendes tehéntej a l
katrészeitő l. A  rendelet értelmében mindazokat 
szigorúan megbüntetik, ak ik  a rendelet pon tja i 
ellen vétenek.

Sörgyárak részvényei. Köztudomású, hogy az 
idei hűvös nyár következtében igen érezhetően 
megcsappant a sörfogyasztás. A sörfogyasztás
ró l legutóbb közzéte tt kim utatás is am ellett szól, 
hogy a sörgyáraknak az idén nem v o lt a leg 
jobb  üzletévük. A föszezónjuk ebben a hónap
ban végződik és a mérleget is szeptember 30-án 
szokták lezárni a sörgyárak. Az idei m érlegek 
tehát e lőrelátható lag gyöngébbek lesznek a ta
va ly iná l, de azért óriási ta rta léka ikbó l kényelme
sen ki tud ják fize tn i a sö rgyárak az e lőző évi 
d iv idendát. A börzén már hosszabb ideje nem 
v o lt üzlet sö rg yári részvényekben. A  K ő b á 
n y a i  P o l g á r i  S e r f ő z ő n e k  665 korona, 
a R é s z v é n y s ö r f ő d e  részvényeinek 6000 ko-t 
róna az á rfo lyam uk. Az idén fog ják  bevezetni 
a T e m e s v á r i  P o l g á r i  S ö r f ő z d e  rt. 
részvényeit is a tőzsdére. Ez a vá lla la t igen 
k ite rje d t üz le tkö rre l rendelkezik és ké t sö rgyára  
van. E gy ik  L ippán van, a másik Tem esvárod.

TÁRSASAGA RTIOKAJ.

ELNÖK: W1ND1SCH-GRAETZ LAJOS HERCZEG. 

G y ó g y a s z u ,  s z a m o ro d n i  é s  a s z ta l i  b o 
r a i  f e lü lm ú lh a ta t la n o k .  Kapható mindenütt. 

Á r j e g y z é k e t  k í v á n a t r a  in g y e n  k ü ld .  
Központi iroda :

Budapest, VI. kér., T e réz-köru t 25. sz.
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PÉCZELY ANTAL ásvány viz-nagykereskedo 
A Szántói savanyuviz főraktára
B U D A P E S T ,  II., M A R G I T - K Ö R U T  5 0 — 5 2 . T E L E F O N  4 0 — 9 7 ,

Terra incognita.
Melyek a mai vendéglői (köz) élelmezés hát

rányai és hogyan lehetne azokon segíteni?

(Folytatás.)

Nem olyan mulatságos és nem o lyan ne
vetséges tehát, ha végre akad valaki, aki 
elég bölcsen a szakácsok figyelm ét is rá 
tereli az »ételek táp lá ló  erejére és emész
tési idejére«. A  tájékozatlan b íráló úgy 
fog ja  fel és úgy kezeli ezt a kérdést, mintha 
ez tisztára o rvos i, sőt szakorvosi kérdés volna 
és b izonyára az o rvos i karnak vé l szolgálatot 
tenni, amidőn minden »illetéktelen« hozzászó
lást fitym á lva  u tasit vissza. M egnyugtatok m in
denkit, akinek ez irán t aggályai vannak, hogy 
az ilyen védőt első sorban maga az orvosi kar 
fog ja  fogadatlan p rókáto rnak minősíteni. Ennek 
bizonyítására elég lesz felemlítenem, hogy dr. 
B ó k a y  Á rpád ur, m. k ir . udvari tanácsos, 
egyetemi ny. r. tanár 1909. évben a »M ü v é- 
s z e t  é s  m ű v e lő d é s  m a g y a r  n ő k  k ö r é -  
b e n« a czélszerü és olcsó táplá lkozásról ta rto tt 
és e kérdésben ú ttö rő  előadását ezekkel a sza
vakkal fejezte be:

> . . .  hölgyeim , talán lesz olyan ö n ö k  között, 
aki a m ondottakból kedvet kap hasonló tanulmá
nyokra, pl. a rra , hogy megírja a szegény ember 
ra tioná lis szakácskönyvét, ami még h iányzik. A z 
i l y e n  v á l l a l k o z á s  s z á z  f e m i n i s t a  e lő 
a d á s n á l  i s  n a g y o b b ,  h a s z n o s a b b  d o 
l o g  l e n n e . . . «

E dd ig  az a kö nyv  még nem Író do tt meg, 
pedig azóta már 500 koronás pá lyad ija t is h ir
detnek érte. Hanem ha továbbra is B ó k a y  
Á rpádok és G lü c k  Frigyesek keze irány ítja  ezt 
a dolgot, akkor, m agyar o rvosok útmutatásai 
alapján, m agyar szakácsok fog ják megírni nem
csak a szegény ember, hanem a »középosztály 
igényeinek és anyagi v iszonya inak" megfelelő 
raczionális szakácskönyvet is, mely nemcsak ná
lunk, hanem a v ilág iroda lom ból is h iányz ik  és 
amelyet majdan a cz ikk iró  ur is egészséggel 
használhat, ha van hozzávaló szive és esze.

És ezzel végre búcsút mondok annak az om i
nózus ujságczikknek, és illusztris  Író jának azzal 
a nyomasztó érzéssel, hogy már is többet fo g 
lalkoztam vele, m in t amennyire megengedhető, 
vagy kívánatos vo lt. Jól tudom, hogy kom olyan 
feladott kom oly kérdések tárgyalásánál polem izá
lásnak helye nincsen; hogy tehát ilyenbe mégis 
beleereszkedtem, annak föképen az a m eggyő
ződésem és tapasztalásom az oka, hogy a c z ik k 
iró  a m agyar szakácsokat lekicsinylő  vélem ényé
vel nem áll egyedül, hanem elég hűséggel kép
viseli a »közfelfogás« egy jelentékeny részét 
is, mely a szakácsot még ma is a »cselédség« 
körébe tartozónak Íté li és ezen az alapon a 
mi helyes és kom oly törekvése inket is ugyan
azzal a derültséggel nézi, m in t am ilyennek pl. 
a m osogató leányoknak fem inista törekvése it 
szoxtuk szemlélni. Ez a telfogás je len pályázati 
felhívással kapcsolatban ta lá lt hangot, ennek ke
retén belül akartam  tehát leszögezni azt a tényt, 
hogy anno 1910-ben gunykacza jtó l ü ldözve kezd
tünk fog la lkozn i a ra tioná lis  táplá lkozás gya
ko rla ti megoldásának kérdésével. Jól esik majd 
erre visszaemlékeznünk, ha esztendők múltán 
lá tn i fog juk , hogy a mi munkánk is közelebb 
hozta megvalósulás felé a gasztronómia nagy 
megértőjének és h istorikusának, B rilla t-S a va rin - 
nak nagy emberszeretettel és ragyogó fantáziával 
m e g lro tt gyönyörű jóslását:

»A gasztronóm ia széles térségeit az é le tbuvá- 
rok munkája és kutatásaik eredménye m ind in 
kább be fog ja  népesíteni és végül e lérkezik majd 
az az idő, m időn a gasztronóm iának lesznek 
akadémikusai és felolvasói, lesznek tanárai és 
pályadijai®.

»Ugy képzelem, hogy időve l egy bőkezű és 
képzett gasztronómus maga köré fog ja  gyűjteni 
a tudós o rvosoka t és szakácsmüvészeket, ak ik  
együtt fog ják  megbeszélni a helyes táplá lkozás 
gyako rla ti keresztü lvite lének minden kérdését®.

»Azután jön majd a korm ány, mely ezt a 
nagy kérdést fe lkaro lja , fejleszti, szabályrendele
teket és intézm ényeket a lkot és ezzel szárítja  
majd fel azt a sok vé rt és könyet, melyet 
nemzetének a háborúk okoztak. Szerencsés lesz 
az a m iniszter, kinek nevéhez ezek az ú jí
tások kapcsolódni fognak. Az lesz ő a m i
niszterek között, aki IV . Henrik  a k irá lyo k  kö 
zö tt vo lt és dicséretét szívből fog ják zengeni 
a népek millió i® .

5 *
Ezek után rátérek annak a kérdésnek a tá r

gyalására, h o g y :
»A mai közélelmezési (vendéglöiá v iszonyok 

m iért nem felelnek meg az egyszerű és egészsé
ges élelmezés követelményeinek és m ilyen módon 
küszöbölhetök k i ezek a bajok ?«

Az észszerű táplá lkozás követelm ényeinek 
szempontjából v izsgálván a kérdést, elsősorban 
megállapítható, hogy a vendéglő i élelmezés nem 
lehet egészséges azért, mert általában sem az 
ételek elkészítőjének, sem pedig az ételek e lfo- 
gyasztójnak vagy egyááltalában nincsenek, vagy 
csak igen hézagos fogalm ai vannak a rró l, hogy 
m iből mennyit szabad ennie, vagy m it és meny
ny it kell ennie, hogy szervezete táp lá lkozási 
egyensúlyban maradhasson. Nem egészséges to 
vábbá a vendéglő i élelmezés azért sem, mert 
általában az üzem egész vonalán lépten-nyomon 
vét a h igiénia legelem ibb szabályai e llen; mert 
az ételek elkészítésénél tú lzott mértékben dom i
nál a fűszer, a hagyma, a fokhagym a és a 
zs ir és mert m indezeket a bajokat a nagykö
zönség rossz szokásai is súlyosbítják. Nem 
egyszerű pedig a mi vendéglői élelmezésünk 
azért, mert a m agyar vendéglői konyha va ló 
ságos konglomei á tja Középem ópa valamennyi 
konyhájának; emellettt pedig igen általános, de 
igen helytelenül alkalm azott egyéni ambicziók a 
m agyar ételekbe franczia niianszokat, a franczia 
ételekbe m agyar m otívum okat visznek bele. Az 
ételeknek ezen végnélküli összekombinálásával 
ma már annyira ju tottunk, hogy a legjellegzete
sebb nemzeti ételek izére és szagára maga a 
szakember sem tud ráismerni.

Az egyszerűség fogalma mindenben a világon 
egy bizonyos egységes rendszert és közös ön
tudatos a laPof tételez fel. M á r pedig a mi ven
déglő i életünk pár excellence minden rendszer 
és alap nélkül való. Ha valahol, úgy itt a leg- 

| helyénvalóbb az a közm ondás: -ahány ház, 
annyi szokás.« A vendéglői élelmezésben mutat
kozó hibák is a különféle házak különböző
szokásai szerint nyilvánu lnak meg.

Általánosan k u ltivá lt visszaélésekről, vagy 
egészség elleni merényletekről a m agyar ven- 
deglösipar igazságtalan megbántása nélkül be
szelni sem lehet. Kétségtelen, hogy azért sűrűn 
találkozunk a vendég jóhiszeműségével való 
visszaélésekkel és rut, egészségtelen konyhai 
szokásokkal, de ezek nem általános, hanem többé- 
Jcv ésbé csak lokális jelentőségűek és csaknem 
kivétel nélkül anyagi érdekekre vezethetők v isz-

sza. A lehetséges visszaélések sokfélesége és a 
velük szorosan kapcsolatos anyagi érdek telje
sen kizá rja  még a va lószinüségét is annak, hogy 
az ebből eredő bajokat kéréssel vagy tanácsokkal, 
felhívásokkal vagy javas la tokka l eredményesen 
ki lehetne küszöböln i. A zt hiszem, mindenki be 
fog ja  látni, hogy a kapaczitálásnak eme mód
ja i, vagy a vendéglős élő lelkiism eretére való 
h ivatkozás sem a borpancsolást, sem pedig a 
vendéglő i konyha gazdasági rnani puláczióinak 
egyes helytelen és egészségtelen kinövése it meg
szüntetni nem fog ja . Ezen a ponton és ezen 
a téren hatósági intézkedések szükségesek.

A mai vendéglői életnek példákkal va ló  illusz
trá lása és részletezése e lő tt hátra van még an
nak a főkérdésnek a megbirálása, hogy a ma
gyar vendéglői iparnak (vagy közélelmezésnck) 
az a nagyobb és tekinté lyesebb >másik« része, 
mely a legtisztább ita loka t és a leg jobb  minő
ségű anyagokból készített ételeket nyú jtja  ven
dégeinek és példátlan e lőzékenységgel lesi és 
te ljesíti amazok minden óhajtását és szeszélyeit, 
vá jjo n  egyszerű és táp lá lkozás szempontjából 

egészséges a lapokon nyugsz ik-e?  A  válasz 
csak az lehet, h o g y : nem. M á r ped ig  ha ez igy 
van (és ig y  van), a kko r a h iba nem a min
den á ldozatra és szo lgá la tra  kész, tisztességes 
és becsületes vendéglősben, hanem csak a nagy-
közönségben kereshető.

A lap jában  véve ugyanis a vendéglő  nem más, 
m in t é te l- és italkereskedés. Ebben a keres
kedésben éppen úgy, m in t minden más keres
kedésben, a forga lom  nagyságához és a ve
vőközönség óhajtásához, sőt szeszélyéhez alkal
m azkodik a készletben ta r to tt áru mennyisége, 
m inősége és ára. Ebben a kereskedésben épen 
úgy, m in t minden más kereskedésben, melyben 
rom landó á rukat tartanak raktá ron , soha és sem
m ivel k i nem küszöbölhető ö rökös  harcz folyik 
a már beszerzett és eladásra e lkészíte tt rom
landó árunak bármely utón va ló  értékesítéséért.

(Fo lyt, köv.)

*>-*:'»>»>-«X'»x*x*x»x#X'»x»x«x»x>»x»x»xwx»x*x»x*x*x

A penziók iparrendészeti állása. A kereske- 
i delm i m iniszter egy felm erült esel a lkalm ából elvi 

je lentőségű határozatában k im ondo tta , hogy gya- 
i k o ro lt o t t h o n s z e r ü  s z á l l á s a d á s  a f o- 
j g a d ó i  p á r  g y a k o r l á s á n a k  t e k i n t e n d ő .
I A döntést a kereskedelm i m in iszte r egy buda

pesti penzió ügyéből k ifo ly ó la g  hozta. Ennek 
a penziónak a tu la jdonosát szá llodá jában (pen
zió jában) a szobaárjegyzék kifüggesztésének el
mulasztása m iatt a fő -  és székvárosi szabály
rendelet alapján két egybehangzó íté le t marasz
talta kihágásban. A közbevetett felebbezés követ
keztében az ügy a kereskedelm i m iniszter dön
tése elé kerü lt, aki az Íté le teket helybenhagyta. 
I\ megokolás szerin t helybenhagyandó vo lt az 
ítélet, mert a nagyobb terjedelem ben, tehát 
ipa rilag  űzött o tthonszerü (penzió) szállásadás 
kétségkívü l a fogadó ipar gyakorlásának tekin
tendő, m iután a fogadó iparnak nem feltétlen kel
léke az, hogy k izá ró lag  utazóvendégek ideiglenes
elszállásolására terjedjen k i, hanem magában 
fog la lja  az otthonszerü, tehát á llandóbb jellegű 
szállásadást is. M in th o g y  a székesfővárosi sza
bályrendelet akkép rendelkezik, hogy a fogadó
ban a szobáért és m e llékszo lgá la toké rt fizetendő 
á rt k ifüggesztve  kell ta rtan i és e rendelkezés 
alól semmi k ivé te lt nem enged, a rendelkezés

I a lkalmazását az otthonszerü fogadóüzletekkel sem 
lehet m ellőzni.
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a k iv á ló  b ő r -  és lih iu m o s g y ó g y fo r r á s ,  vese- és h a lh ó ly a g b a jo k -  
n á l, kö s z v é n y n é l, c z u k o rb e te g s é g n é l, v ö rh e n y n é l,  em ész tés i és 

lé le g zé s i sze rvek  h u ru t ja in á l k itű n ő  ha tású .
SCHULTES ÁGOST Szlnye-Lipöczl Salvator forrás-vállalat, Budapest, V. Rudolf-rakpart 8.

C 5 R R H 0 K ,

Dicsőség!
Ki magad vagy az öröké le t,
Teró lad szó ljon m inden ének 
M inden v ilá g ok  a jakén !
/A h óv ih a r neved süvöltse,
Hirdesse n yá r p iro s  gyümölcse,
V ig  társaság, csöndes magány:
Dicsőség néked, óh nagy Isten!

A m indenséget te terem tőd,
Te a lkotád  a napok ezrét;
A fö ldg o lyók  m illjá rd ja it 
Te népesitéd emberekkel,
S igazga tod  hő szeretettel 
A szivek, e lmék v á g ya it:
Dicsőség néked, óh nagy Isten!

Rajtad k iv ü l minden múlandó,
Nincs köztünk senki maradandó,
V irá g  vagy naprendszer legyünk;
De száz alakban, változásban,
A s ir  ölén, a napsugárban 
Kegyelmed o tt marad ve lünk:
Dicsőség néked, óh nagy Is ten !

Dicsőség néked minden ó rá n !
Harsogja nép, fö ld , csillagorkán 
M agaszta lón jó te tt id e t:
Tő led  vagyon a béke bennünk, 
Egym ást teérted kell szeretnünk,
M e rt m ind tied vagyunk, tie d :
Dicsőség néked, óh nagy Is ten !

Lelkem , te lkednek gyönge része 
Oda boru l trónod  elébe 
S úgy h irde ti hata lm adat:
H ogy perezre bár, m ely rám sugárzott, 
Lá thattam  csodás alkotásod,
P oraim ban is á lda lak :
Dicsőség néked, óh nagy Is ten !

Dura M áté.

M egfordított k özm ond ások .
Egész csomó o lyan közmondás já r szá jró l- 

szájra, amely nem á llja  meg a helyét, mert 
igen könnyen tnegczáfo lható. A zt mondja egy 
régesrégi közm ondás:

••A d j a t ó t n a k  s z á l l á s t ,  k i v e r  a h á z 
b ó l-  Ez nem á ll. E gy tó t üvegesnek egy Ízben 
szállást adtam, regge lre  azonban nem ve rt k i a 
házból, hanem nehány ab laktáb lá t vert be. P er
sze ezt számításból tette , mert én valam ennyi el
törött üveget ő  á lta la  vágattam  be az ab la 
kokba, hálából azért, m ert nem engem ve rt ki, 
liánéin csak az a b la k o k a t. . .

-N é z d  m e g  a z  a n y j á t  v e d d  e l a l á 
ng a r  , hangzik egy tovább i közmondás, amely 
vesztet okozta  egy fia ta l embernek, k i leány- 
nézőbe ment. T . I. ahe lye tt, hogy a leendőben 
niemiasszonyával v á lto tt volna e g y -k é t m osolygó 
pillantást, fo ly to n  a leány édesanyját nézegette. 
Ennek az le tt a következm énye, hogy a leány 
kosarat ado tt neki, azt hozván fel okul, hogy 
bizoag 6 nem megy o lyan fé rfihez feleségül, k i
nek az ő édesanyja jobban  tetszik, m int ö maga.

' b u t á n a k  s z e r e n c s é j e  v a n * ,  m ond
ják az emberek. P éldával b izony ítha tó  az e llen
kezője. Van egy barátom , k i o lyan buta, 
nhogy mondani szok ták  — m int az éjszaka. (De- 
M l!)  viszont az é jszakát m ié rt nevezik butá
nak, ennek m egállap ításá t ama bölcsekre bízom, 
Akik ezt k isü tö tték.) Én és a barátom  elmentünk 
a lóversenyre. A barátom  soká ig  nézte a lo v a - 
^Al, a. után vett egy tike tte t és vesztett. Tehát.

Tehát épen az ellenkezője következett be annak, 
m in t ahogy a közmondás s z ó l. . .

» K i k o r á n  k e l ,  a r a n y a i  le l . *  Am ilyen 
szépen rímel, olyan gyönge a föltevés alapja. 
Egy aranyat fizetnék annak, aki bebizonyítani 
tudja, hogy azért, mert korán kelt, aranyat lelt. 
Hány lump mondana le az éjszakázásról, hogy 
hajnalban tudjon fö lke ln i, ha a fenti példabe
széd igaz lenne? Azonban vannak, ak ik  meg
próbá lták és kilencz óra  helyett már ö t ó rakor 
bújtak k i az ágyból, de nem hogy aranyat nem 

j le ltek , de később o lyan idegesek lettek, hogy a 
; helyüket sem le lték . . .
í »A z k i a b á l ,  a k i n e k  a h á z a  é g.« Am int 

tetszik tudni, ez is egy közmondás, azonban a 
tüzb iztositó  társulatok más véleményen vannak, 
m ert ők azt á llítják , hogy az ille tő , már t. I. 
akinek a háza ég, többnyire  o lyan csendes, 
m in t a hal. Nem szól egy árva  szót sem, 
még a kko r se, ha va lla tják , sőt ilye n kor még 
nagyot is hall, azzal érve lvén , hogy a tűzi lá r
mában m egsiketiilt. E zenkívül ö nem tud sem
m it, m iko r a tűz k iü tö tt, nem is vo lt odahaza 
és igy  tovább. Ezek után nem szenved kétséget 
az, hogy akinek a háza ég, nem szokott k i
abálni . . .

Elektromos főzőiskola.
Az am erika i E gyesü lt-Á llam ok H artfo rd  v á ro 

sában néhány hónap e lő tt létesítették az első 
e lektrom os fözö isko lá t. E zt a minden izében mo
dern in tézm ényt az o ttan i v illam ossági társaság 
létesítette abból a czélból, hogy az egész k ö r
nyék háziasszonyait szakszerűen megtanítsa a 
főzés titka ira . A társaság ily  u tón óriás p ro 
pagandát csinált az e lektromosság alkalmazásá
nak és a háziasszonyok és leányok csak úgy 
özönlenek a szenzáczió erejével ható előadá
sokra. A társaság e lektrom osságot fogyasztó  kö 
zönsége ily  módon nagy mértékben megszapo
rodo tt. A v illam ossággal va ló  főzést a l ia r t-  
fo rd i háziasszonyok gyorsan megszerették, már 
azért is, m ivel az e lektrom os á ram ot a ránylag 
olcsó áron bocsátják rendelkezésre, k ilo w a tt
óránként körü lbe lü l két centért. Ez o ly olcsó 
ár, hogy hónaponként a lig  tesz k i ö t ko roná t 
és azonkívül a szén-, o la j-  vagy gáztüzelés 
minden alkalmatlansága is k i van küszöbölve.

Az elektrom os konyha leginkább megbecsül
hető haszna, hogy csak akkora  helyet fog la l el, 
m in t egy nagyobbfajta fazék és utólérhetetlen 
tisztaságánál fogva bárho l fö lá llítha tó , akár a 
szalon asztalán is. Az elektrom os fözőiskola 
igazga tó jának tanítása szerin t az ételek közül 
a különböző húsféléket, például sonkát, vagy az 
am erika iak Corned beef-nek nevezett hires ele
delét legcélszerűbb este, lefekvés e lő tt oda
tenni a kályhára. Reggel 7 ó rá ra  készen van, 
porhanyóra  főve  az ízletes étel. A kalács egy 
óra  a la tt sül ki a 100 wattos tűzhelyen, két 
font marhahús másfél ó ra  a la tt készül el, a 
disznóhus egy óra  harm incöt p^rc múlva hasz
nálható, a spenót ötnegyed óra le forgása alatt 
asztalra kerülhet és ig y  tovább. A  h a rtfo rd i e lek
trom os föző isko la  igazgató ja  legújabban k ö n yv 
alakban is k i készül adni a v illam os főzés te
rén e lért tapasztalatok gyűjteményét, hogy még 
jobban népszerűsítse az e lektrom os főzö tudo- 
mányt. Ez lesz a v ilágon a legelső elektromos 
szakácskönyv, amelyet valószínűen több is fog 
követn i.

Az elektromos szakácskönyv-nél modernebb és 
a m i huszadik századunkat annál jobban je l
lemző alkotást a ligha tudnánk ham arjában meg
nevezni. Annál is inkább páratlannak Ígérkez ik  ez 
az érdekes mii, mert nemcsak ételreczeptek fö l
sorolásával fog élni és Ízletes csemegék elkészí

tése Irányában fog  gondos tanácsokkal szolgáln i, 
hanem elsősorban és fő leg azért, m ert szó lesz 
benne elektrotechn ika i tö rvén ye krő l és szabá
lyo k ró l, valószínűleg sűrűn fognak benne rö p 
ködni a szebbik nem körében eddig  m isztikusan 
hangzó szakkifejezések.

A jö vő  konyhaművészetének képét e könyv  
nyomán könnyen magunk elé varázso lha tjuk és 
m egjósolhatjuk előre is a jö v ő  bájos gazdasz- 
szonyainak, hogy nem is o lyan sokára sokkalta  
kényelmesebb lesz a konyha d ile ttáns tündére i
nek dolga, ha tisz te lt fé rju ruknak  ebédjét az 
elektrom os föző isko la  és a v illam os szakács- 
kö nyv  nyom án  fog ják elkészíteni.

♦X»X»X»X»X’»X'»X»X»X’»X»X»X»X»X'»X»X’»X»X’*X»X»X»X»X

A szüret és a borárak. A z  újabban beér
kezett tudíósitások szerin t a szép, £szi idő  nagyon 
kedvez a szőlő érésének és az á ltalános szü
retet október második hetében kezdik meg. Na
gyon sok vidéken ilyen kedvező idő esetén e 
hó közepéig is e lvárnak. E dd ig  csak a ro thad t 
szőlőket szedték le a nagyobb sző lőb irtokosok 
és a kisgazdák szürete lték le összes termésüket. 
A tudósítások szerint az átlagtermés, bár a 
ta va ly it felülm úlja, mégis a közepesen alul ma
rad, m inőségileg azonban az idei termés a jobb  
évek közé lesz soro lható. Vámpusztán (Fe jér
megye) a szeptember 7 - ik i p róbaszüretkor 20 
százalék czukorta rta lm at értek el, Penczen (Nó
grádmegye) 2 százalékos az opo rtó . A  m últ hó 
végén a Dunántúl, különösen To lnában nagyobb 
jégeső vo lt, ami óriási ká roka t okozo tt. A  tudó 
sítások a következő á rakat kö z lik  hek to lite ren - 
k in t:  Nagykanizsa (Zalamegye) 40 koronán felül, 
Fülöpszállás (Pestmegye) 42 korona, Nagyzerind, 
V ilágos (Aradmegye) 40 korona, Nyíregyháza 
(Szabolcsmegye) 30 korona, Pencz (Nógrádm egye)
49— 54 korona, Szekszárd, Högyész (Tolnamegye)
50— 54 korona. Nagyobb árcsökkenés csakis V e r- 
seczen és Temesmegyének bővebbterm ő vidéke in  
észlelhető, ahol 26—28 koronás árak vannak. 
A  kereskedelem á ltalában várakozó  á lláspon to t 
fog la l el és igy  e lérhették azt, hogy egyes té
teleket a megszorult és tökében szegény gazdák 
olcsóbban adták át. így fo rd u lt elő az az eset, 
hogy Bácskában az egy ik  községben 22 koronán  
vettek mustot, m ig a mellette levőben a must 
ára 38—40 korona. Azok a gazdák, ak ik  te r
mésük eladásával várhatnak, rö v id  időn belü l 
magasabb á rakat fognak elérni.

♦X»X*X»X»X’»X»X'*X»X*X-*X*X»X»X»X»X'»X’*X*>-»X»X>^.»K

Társas reggelik.

O k tó b e r 10-én Miiller és Holub é t
te rm ébe n , „O rszágos ka sz in ó .“  IV ., S em m el- 
w e iss-u tcza  3.

O k tó b e r 17-én Schuller és Társa é t te r 
m ében.

O k tó b e r  24-én Hack Is tv á n  é tte rm ében , 
V I I . ,  B a ro ss -té r 13,

O k tó b e r 31-én „Hungária" nag yszá llo d a  
é tte rm ében .

V e nd é g lő kb e n , kávéh ázakban , é tte rm e kb e n  
re n d k ív ü li ke d v e lts é g n e k  ö rv e n d  a

paptam ási Lythia gyógyv íz!
Vizelethajtó és hugysavoldó! Vcscbajoknál nélkülöz- 

hetetlen !

Főraktár: Brázay Kálmán czégnél, 
V  Budapest, Vili., Baross-utcza 43. a
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Budapest, VII., Károly-körut 9. tö lcsérek, faedények, permetezők ra ff iá b a n  stb., stb . =  P in g g a u . =====

Nagy és Watzke

„Jó barátok" ö ssze jö v e te le i:
Szüreti szünet.

Október 22-én Mirth András vendéglő
jében, VII., Dohány-utcza 5.

Október 29-én Erdős Ignácz vendéglő
jében, VIII., Kemény Zsigmond-utcza 12.

November 5-én Fazekas István vendég
lőjében, IX , Mester-utcza.

Löw enste in M. utóda Horváth Nándor cs. 
-és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV ., Tiirr István-utcza 7. Telefon 11—48.)

A „Főherczegi halászati Központ" (Apa
fin) mai számunkban közölt hirdetését 
ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

vX-*X-*X*X*X*X*X*X*X*X-»XwX*X*X »X»X ̂x»X»X»X*X*X
Hogyan utaztak nagyapáink.

M ost az utazás szezonjában, am ikor a nesz
telenül s ik ló  Pullman-kocsi kanapéján kényelme
sen végigheveredve röpülünk egyik fürdőhely
rő l a másikra, am ikor maga az utazás is külön 
élvezet, nem igen szoktunk gondoln i arra, hogy 
hetven-nyolezvan esztendővel ezelőtt, am ikor még 
nem v o lt vasút M agyarországon, az utazás igen 
keserves föladat vo lt. Hogy mennyire nem vo lt 
é lvezet nagyapáink idejében az utazás, azt —  ha 
kissé túlzottan -s  —  de eléggé plasztikusan tárja 
elénk egy régi ú jság:

Néhány év e lőtt, ha télen, rossz utón Pest
rő l Szolnokra akart a m agyar ember utazni, vég
rendeletet csinált, baráta itó l elbúcsúzott, és adós
ságait nem fizette k i, m ert hiszen a ha lo tta t 
nem lehet megpörleni, élete csakugyan világos 
veszélyben fo rgo tt. Ezután kocsit fogadott, le g 
alább is m integy harmincz húszason, lába it sü
vegcsizmába és p ipá já t szájába dugta, egyet só
hajto tt, ke ttő t károm kodott, szemeit behunyta és 
útnak indult, körü lbe lü l o ly érzelmekkel, mintha 
az északi tengeren uj átmenetet akarna k ifü r
készni a jéghegyek között. A  lovak  csakhamar 
füstö ltek, m intha négy megelevenült ócska csárda 
dülöngne tova piszkos fa la iva l a rossz ország
úton és á tlikga to tt kéményének orrcsik landozó 
füstjével az ínycsiklandozó pörkqlthusra h ívo 
gatná az ázottszőrü szegénylegényeket száraz 
to rka ikka l; az öblös p ipa ellenben már meg
szűnt füstö ln i, kénytelen v o lt tehát az utas be- 
á llani valamely korm os vendégijesztő korcsmába, 
hogy a lovak ki ne á lljanak. O tt nem kapo tt 
ugyan semmit, mi ő t örömmel emlékeztetné e 
tanyára, de azért mégis annyit fize te tt, hogy még 
évek m úlva is megemlékezett rá. A szegény lo 
vak ism ét rudhoz kö tte te ttek és e lindu ltak, de 
szinte megindultak ra jtok, k ik  lá tták, m ert nehéz 
v o lt  m eghatározni, hogy ő k  huzzák-e a h intó t, 
vagy ez to lja  őket. Néhányszor az u r és kocsis 
a h in tó t tarto tták , hogy fö l ne fordu ljon , s 
ekkor a tekintetes u r csizm ájára annyi sár ta 
padt, hogy sok esetben öregapjának, a téns 
fő tá b lab iró  urnák sem v o lt  annyi fö ld b irto ka ; 
m ive l pedig a té li napok o ly ku rták, m in t a 
szegény ember p ipaszára, a m agyar m érfö ldek 
ellenben, főképp eső után, o ly hosszúak, m in t a 
szentivány i ének, természetes, hogy csakhamar 
é ji szállásról kelle gondoskodni. Tehá t csak be 
ezen kapu nélkül az utczára ásító tágas ember
akolba, lesz talán benne hideg szoba és o lly 
gyönyörű  ágy, melly csak akkor lá to tt vizet,

midőn kenkeralakban posványba ázta tták, és m i
dőn belseje még a tarka kacsák testén pom 
pázott; a kapu helyét azonban nagy tócsa fo g 
la lja el, mely feneketlen, m int kaczér hölgy szive, 
s a h in tó  szép csöndesen fö lfo rd u l, ámde a 
mészáros, aki ökrökbő l, s m in t korcsm áros egy-

I szersmind az ú ri utasokból él, nyugodtan b iztatja  
I a téns urat, hogy ne féljen semmit, m ert a 

h intó  mellé lánczolja a B od rit (ez az egyik 
házikutya becsületes neve), s aztán ugyan nem 
köze lit hozzá emberfia reggelig , ha te j helyett 
fo rró  szurok m ellett növekedett is fö l, akkor 
pedig majd k isegítik  a szomszédok a h in tó t 
a lucskos, de mindenesetre puhább ágyból, m int 
az vo lt, melly urára  várakozó it. És úgy történ t. 
Reggel v o lt fize tn i való elég, s m időn aztán 
déli harangozás után a szolnoki piaczra ért 
az utas, ugyancsak elégült arczkifejezéssel m ond
hatta m agában: mégis csak jó l e ljö ttünk, azt 
hittem , hogy csak éjszakára vergődünk be. És 
ö rvendhetett is, m ert hiszen nemcsak nyaka vo lt 
még teljes épségben testén, s nyakán feje, fején
pedig prémes süvege, hanem ké t füle közöl is 
az egyik csak azért, m ivel a kocsma fü tö tt 
szobájában nem fekhete tt egyszerre m ind a két 
fü lén ! . . .

íme igy  u ta z tak  nagyapáink S zolnokra, amely 
százegy k ilom éterny ire  van Budapesttől. Nyáron 
jó  utón, jó  lovakka l egy napig, télen másfél, 
esetleg két nap ig  ke lle tt kocsikázni. Manapság 
a g yorsvonat ezt az utat ké t óra a la tt teszi meg. 
»X *X»X»X »X *X '*X »X »X »X ’»X *X»X*X*X»X»X»X>»X'»X»X»X*X

KÜLÖNFÉLÉK

Felhívás.
Kérjük t. előfizetőinket, hogy ok

tóber— deezem beri negyedévi előfize
tésüket m egújítva, m ielőbb beküldeni 
szíveskedjenek. A k iadóhivata l.

S zálloda-á tvé te l. Székesfehérvárott a »M agyar 
K irá ly« -szá llo dá t, melyet ezideig sok éven ' ke
resztül B a r n a y  Ignácz közszeretetben á lló  k a r
társunk b ir t  bérben, fo lyó  évi novem ber else
jéve l K a s z á s  Lajos a szálló tulajdonosa veszi 
sa ját kezelésébe.

V endég lő -á tvé te l. Budapesten, a T isza K á l-  
m án-téren levő Göm bös-fé le vendéglőt N a g y  
Laios, a »Debreczen«-vendéglő vo lt főpinezére, 
v o lt ta ta tóvá ros i szállodás vette át s azt igen 
lá toga to ttá  varázsolta. Ü dvözö ljük!.

U j vendéglő. T i l c s e r  János, E h m  János 
budapesti nagyvendéglős kartársunk sógora, a 
József-köru t 9. szám a latt igen díszesen beren
dezett vendéglőt ny ito tt. T i l c s e r  János ba
rá tunkka l a fővárosi fia ta l vendéglős-gárda egy 
igen kedves és szeretetreméltó tago t nyert 
Nagy szüksége van ipartársu la tunknak is az ilyen 
— minden tekintetben képzett erőkre, mert mig 
az öregek egymásután elhalnak, a fia ta l nem
zedék nem igen óha jt részt venni az iparunk 
ja váé rt fo ly ta to tt nagy munkában. T i l c s e r  Já
nosban azonban sokat nyertünk, remélve, lio q ii 
rö v id  időn belül e lfog la lhatja  m egille tő helyét 
az ‘parí,á .rsi1llat.rlál is- ,ncrt b izony ilyen helyre 
is beférkőzhetik néha-néha egy-egy tátottszáiu 
k ° nóÓAi üdvözö ljük tisz te lt barátunkat uj vá lla l
kozásában, neki sok szerencsét ki vá llu nk !

Vendéglő-átvételek. D e  b r  e e z e n  b e n 'a  »Fe- 
hérló«-szá llodát P a  le s i k  István vette á t S z i- 
^ y s o m ly ó ró l.  —  V a r a s  d -T  e p I i c z e n  a 2 -ik  
számú szállodát S z á l  a y Gyula kartársunk vette
bérletét HDC.,r »k„ Uiz CV 11 r d ö n  a vasuti vendéglő 
v < r  ! é, i r k y Fxere,,cz nüerte el L i p t ó u j -

"7  p a l g ó c z o n  az ism ertnevii W eisz 
testvérek uj kávéházat ny ito ttak . D é v á n  a 
»Hungória«-szállodát G u t z a  Demeter vette át 

V á c z o n  a káptalani sörházat E s c h e n -

b a c h  Gergely v o lt budai ka rtá rsun k  vette át
—  C s á k  v á r o n  B o z o r t j  M ihá ly  kartársunk 
vendéglő jé t teljesen ú jjá  a lakíto tta  át. — B a la 
t o n  b e r  é n y b e n a L ö w - fé le  vendég lő t S z i k - 
s z a i  Lajos gyom ai vendéglős vette  át. — 
N a g y a t á d o n  az »Arany Bárány«-vendéglőt 
B e r t a  V ik to r vette át. — F e l s ő v i s ó n  a 
K aszinó vendéglőt N o v o t t n y  K á ro ly  kartár
sunk vette  á t H usztró l.

É tte rm i p incérek v igalm a. A -M agyarország i 
szállodai, é tte rm i és kávéházi a lkalm azottak or
szágos egyesületének" az é t t e r m i  s e g é d e k  
s z a k o s z t á l y a  o k tóber hónap 8 -án  (szerdán 
este) a szakosztály segélyalapja javára  kabaré- 
előadással egybekö tö tt hagy tánczm ulatságot ren
dez. A szép s ikerűnek Ígérkező v iga lm at a pin- 
ezérek országos egyesülete összes termeiben 
(V II. N agyd ió fa-u tcza  3. I. em.) ta rtjá k  az Ét
term i segédek sz. o. öná lló  d a lkö re - közreműkö
désével. B e lép tid ij szem élyenkin t 1 korona. Csa
lád jegy 2 korona . Jegyek e lőre  vá ltha tók : a 
szakosztály titkárságáná l, az É tte rm i sz. o. dal
köre e lnökségénél (K ondor Jáuos-fé le vendéglő 
P ró fé ta - és Szerecsen-utcza sarok) s az ösz- 
szes é tterm ekben a főp inezér urakná l. Pénz- 
kü ldem ények: É tte rm i segédek szakosztálya VII. 
N agyd ió fa-u tcza  3. I. em. in tézendők. Adomá
nyok a jó téko ny  czélra va ló  tek in te tte l köszö
nettel fogadtatnak és e helyen nyugtáztatnak. 
A báli m uzsikát if j.  Banda M arcz i szo lgá lta tja.

A legú jabb é te lrend. Érdekes és teljesen új
szerű éte lrend szerepelt a napokban azon az 
áldomáson, amelyet Londonban az Incorporated 
Ins titu te  o f H yg ienie  termeiben ta rto ttak  meg és 
amelyen az angol o rvos i v ilá g  le gk ivá ló b b  kép
vise lő i ve ttek részt. A fényes bankettnek termé
szetesen elsősorban az v o lt a czélja, hogy az 
inyenezmesterség leg jobb  fogásait mutassa be és 
hogy m inél nagyszerűbb é lvezetet nyújtson az 
illusz tris  társaságnak, egyben azonban gondos
kodás tö rté n t a rró l is, hogy az é te lsor orvosi 
és egészségügyi szempontból o k ta tó  és tanulsá
gos legyen. Épen ezért a gazdag éte lrendet úgy 
nyom atták k i, hogy az egyes fogások mellett 
szakszerű m agyarázatok vo ltak  az étel táplá ló
erejére és hatása tekinte tében. íg y  többek között 
a következőke t lehetett o lvasn i az é te lsoron:

•C routes parisiennes.« A já n lva  nyálkak ivá lasz- 
tás czé ljábó l; nélkülözhetetlen bevezetés o ly ét
kezésnél, amely az emésztőszervek működésé
hez nagy követe lm ényeket fűz.

»Langouste.« A rákok  családjából, amely m int
egy 18 százalék po te in t tarta lm az. M inthogy 
kissé nehezen emészthető, a ján la tos o la jja l el
készíteni. I ly  módon az emésztési folyam atot 
m egkönnyíti.

•Soles.« A legeszségesebb étel, egyben a leg
könnyebb és legizletesebb is, ezért különösen 
ajánlatos a gyönge gyom ruaknak. M in th o g y  csu
pán 11 százalék n itro g é n t és 1 százalék zsírt 
tarta lm az, táp lá lóereje  kevés, tehá t hozzá vagy 
utána egyebet is kell enni.

•S orbe t au Cham pagne." Fagyla lt, amely nagy 
étkezésnél, m int közbeeső fogás igen ajánlatos, 
m ivel az a jó  tu lajdonsága van, hogy a száj
üreget tisz títja  és fö lfr is s it i, egyben az emésztést 
rö v id  ideig  s z ü n e te lte t i. ..

Ú jság íróbó l czigányprijnás. K a tona tisz tbő l vált 
már jó  czigányprim ás, példa rá Z ö ld i Marczi 
esete, aki portepés ka rd já t cserélte fö l a vonó
val. Ú jságíróbó l azonban első eset, hogy muzsi
kussá legyen va laki. Seres Im re, a budapesti 
ú jságírók egy ik  érdemes tag ja , m in t czigáng- 
prim ás m űködik o k tóber 1-tő l kezdve esténkint 
a S avoy-szá lló  éttermében. Seres Im re  va lam ikor 
m in t karm ester je lentkezett m ár g ró f Esterházy 
tatai színházában; —  k itűnő  zenész, aki elsőrangu 
bandája élén b izonyára gyors  népszerűségre tesz 
majd szert a közönség körében.
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Baktérium ok a kenyéren. A  legtöbb  ember a 
kenyeret héjáva l együ tt fogyasztja , sőt m ivel 
n szép ropogósra sü lt p iros  kenyérhéj szinte 
csemegeszámba megy s az emberek zöme kedv
vel ropog tatja , csak nagy e lvétve  ta lá lunk arra  
példát, — legfö lebb  a rossz és gyenge fo g - 
qf,l b írókná l, —  hogy va lak i a kenyeret há
mozva, héjá tó l m egfosztva egye. Pedig a ke
nyérhéj veszedelmes bacillushordozó  s már nem 
egy eset v o lt a rra , hogy va lak i a kenyérhéjra 
tapadó bakté rium ok á lta l fe rtő zve  esett súlyos 
betegségbe. M ig  ugyanis a kenyér az asztalra 
és fogyasztásra kerü l, add ig  számos ember kezén 
fordul meg s m ive l általánosságban héjával 
együtt szoktuk fogyasztan i, éppenséggel nem kö 
zömbös, hogy m ifé le környezetben időzö tt és 
milyen kezeken ment á t a fogyasztásig , ké t
ségtelen lévén, hogy m int minden egyéb eledel
féle, úgy a lkalom  adtán a kenyér is terjesztő je  
lehet az em beri egészségre á rtalm as és beteg
ségeket e lőidéző fertőző  baktérium oknak. A  ke
nyér belsejébe, a belébe, a lisz tte l, vízzel, élesz
tővel, te jje l, és más egyéb utón és módon be
ju to tt v iru lens csiráknak a lig  lehet valam i szere
pük és ezektől nem is kell ta rtan i, m ert a leg
többjüket sütésközben a kemencze hője elpusz
títja. A  kenyér fe lü le tére, tehát a kedve lt ke
nyérhéjra azonban a levegőben szá llongó p o r
ral, a legyek és egyéb repülő  férgek utján 
és ezzel a kézzel va ló  fogdosás közvetítésével 
sok baktérium  ra kódhatik  rá  s ezek egy ike - 
másika sok veszedelmet re jthet magában. A ke
nyér héján é lősködő bakté rium ok megállapításá
val újabban egy am erika i orvosnő , a chicagói 
Katherine H o w e ll, fog la lko zo tt s legutóbb Chi
cago  kü lönböző pék és kenyérárusitó  üzlete iből 
száz kenyé rm intá t ve tt és v izsgá lt meg. A ke
nyerek fe lü le tét ped ig  előbb tiszta  s te ril va ttáva l 
ledörzsölte s azután ezt a va ttá t csirainentesi- 
tett d esz tillá lt vizbe áztatta, m a jd ’ utóbb az ily -  
módon a vizbe k e rü lt bak té rium okat alkalmas 
tápláló ta la jokon  tová b b  tenyésztette, kü lö 
nös gondot és sú ly t helyezve a rra , vá jjo n  a 
bacillus co ll, mely az ember és az á lla to k  belében 
tartózkodik, és a streptococcus, mely fő leg  ge- 
nyedéseket szokott okozn i, k im u ta tha tó -e?  A 
tisztaságnak és a veszélytelenségnek e két fo k 
mérői közül az első, a bacillus coli, három 
piszkos üzletből származó kenyéren, a s trepto 
coccus ellenben harm incz kenyéren v o lt k im u
tatható. T a lá lt ezenkívül tizenhét esetben ro t
hadó anyagokban é lősködő veszélyes bacillust 
is, ami csattanós b izonyíték arra , hogy az üz
letekből vásáro lt kenyér sokszor m ily  vesze
delmeknek lehet e lőidézője.

Jószivü vendégfogadósok. A szent-berná thegyi 
szerzetesek a m inap r itka  je lé t adták jószívű
ségüknek. Igen h ideg, nedves este vo lt, m időn 
a szerzetesek észrevették, hogy észak felöl egy 
nagy csapat m adár ig yeksz ik  a ko los to r felé. 
Dél felé ig yekvő  fecskék vo ltok , m elyek a nagy 
hidegben már a lig  b írta k  repüln i. A szerzetesek 
belátva azt, hogy az á rta tlan  jószágok elpusz
tulás előtt á llanak, k in y ito ttá k  az óriási ko los
tor összes ab laka it, hogy a m adarak azokon 
át berepüljenek az évszázados ko los to r termeibe 
és sz, búiba. A  m adarak ösztönszeriileg a hideg 
dől :< ablakoknak repü ltek, úgy, hogy rö v id  
időn belül ezer és ezer fecskétől hemzsegtek 
8 ko lostor helyiségei. A szerzetesek ezután be
zárták az ablakokat, kellemes tüzet raktak a 
szobákban és Így azután a kis á lla to k  az éj 
folyamán kip ihen ték m agukat, úgy, hogy tnás- 
naP b á lla tha tták ú tjuka t dél felé.

Kisebb a sö rfogyasz tás. / I  h ivata los k im uta
tás szerint a jú lius i sö rfogyasztás erősen meg
csappan1 n muit  év jú liu s i sörfogyasztásához 
képest. A lig tava ly  ebben a hónapban 319.569 
nektolitt ■ sör fo g y o tt el, add ig  az Idén 283.530 
■ektolit,1 fog yo tt el csupán. Á rossz gazdasági 
'dyzetii kétségtelenül döntő  szerepe van a 
sörfogy,,. ,ils megcsappanásában, de része lehet 
* ®n 11 szokatlan hűvös időjárásnak is. A ven-

9'ök rossz idő já rás  m ia tt sokkal kisebb

fo rga lm a t értek el, m in t a norm ális jú liusi me
legben és ez kétségtelenül hozzá járu lt a gazda
sági helyzet hatásához, hogy a sör fogyasztá
sában ilyen nagy visszaesés következzék be.

A p ikko ló  trükk je . E gy sablonos osztrák nya
ralóhelyen történ t, hogy a szállodatulajdonos 
m egütközve lá tta  nap-nap után, am int egy bájos 
hölgyvendége minden reggel maga v it t  be mos
d óvize t a szobájába. Egyszerre aztán nem á ll
hatta meg szó nélkü l s megkérdezte a csinos 
fia ta l nőtő l, ' hogy m ié rt nem csönget a vízért.

—  Kérem, én csöngetnék szívesen, de nem 
tudom, hol a csengő.

—  Lehetetlen, — fe le li a vendéglős —  h i
szen o tt van kéznél az ágy fö lö tt.

És m ind já rt meg is mutatta a hölgynek.
—  Hát ez a csengő? No lám, a m ú ltko r 

megkérdeztem a p ikko ló tó l, hogy m ireva ló  ez 
a gom b s ő azt felelte, hogy — tűz je lző - 
készülék.

A P ilva x  eltűnése. A  P ilvax-kávéház im már 
e ltűnt a föld színérő l: ezen a héten hordták 
le azt a rég i, kedves házat, melynek aljában a 
történeti nevezetességű kávéház szerényen meg
vonu lt. A rég i Pestrő l Így pusztul el minden, 
amihez emlék fűződ ik. M á r a p iaris ták rend
háza is a m ú lté : ké t szép, kerek sarokerkélye 
nem fog ja  többé a kö rnyék  építészeti szörnyű
ségein e lfárad t szemet fe lüd iten i. A P ilvax  háza 
is — bárm ily igénytelen épület v o lt alapjában 
véve — ízlésesség és helyes arány dolgában az 
egész K  o r o  n a h e r  c z e g -u  te  z a minden uj 
építményén tú lte tt. Pedig mér negyvennyolezban 
u gyano tt á llt, ahol most lebontották. M á r negy- 
vennyolczban híres v o lt  fö ldszin tjén a P ilv a x - 
kávéház, a márcziusi fia ta lság, a jövendő k ö l
tők, iró k  és po litikusok  kedves kaszinója. V a
lósággal o tt főzték a szabadságharezot. M a is 
megvan az a márványasztala, melynél Petöfe a 
»Talpra m a g ya r- kéz ira tá t megmutatta bará ta i- 
ta inak s melyen a híres » M it k íván a m agyar 
nemzet ?« tizenké t pon tjá t megfogalm azták. A 
szabadságharcz után elcsöndesedett a P ilvax  s 
az évtizedek során, hogy eytjmás után tám adtak 
a fényesebbnél-fényesebb kávéházak szerte a 
városban, m ind néptelenebb is le tt. V e té ly tá r- 
sa ival lépést tartan i meg sem p róbá lt. Gazdái 
m eghagyták olyannak, aminő 48-ban vo lt, meg
hagyták vaslábon á lló  ócska m árványasztala it és 
egyéb m egöregedett bú to ra it. A pesti emberben 
azonban nincsen kegyelet a régi irán t, s igy 
történ t, hogy a P ilvax vendégei é v rö l-é v re  ke
vesebben le ttek. Közben a környék kiépü lt, ma
gas palo ták telepedtek a kétemeletes ház köré, 
a v ilágosságot is e lzárták előle s a P ilvax  b o lt
íves tágas terme — mert oszlopokkal megtá
m ogato tt mennyezetű egyetlen terem v o lt a ká
véház — a magas füstös és ódon m ivoltában 
elvesztette az élettel va ló  kontaktusát. E lörege
dett, nyugdíjas urak lá togatták m ár csak, egy-egy 
katonatiszt. Csak éjszakájának idején verték fel 
csendjét néha v igadó  fia ta lok. É vekke l ezelőtt 
m árványtáb láva l je lö lte  meg a kegyelet a fo rró  
márcziusi napok híres »gyü ldé«-jé t, s a P il
vax rö v id  időre  ismét időszerű le tt. Azután me
g in t visszamerült a feledségbe, úgy, hogy m i
k o r három évvel ezelőtt valam i házbérspekuláns- 
nak a z  ju to tt  eszébe, hogy meghosszabbítja a 
H a ris-bazár helyén támadt utczát és m egvásá- 
sáro lta  a P i l v a x  házát, meg a vele szomszé
dos egyemeletes házat s a m ögöttük a mai 
V árosház-utczában á lló  három bérházat, a lig  vette 
észre va lak i, hogy a híres P ilva x  fö lö tt  meg- 
kondu lt a halálharang. A sors és a budapesti 
házbérspekulánsok pszichológiája úgy akarta, 
hogy a P ilvax  három évvel tú lé lje  halálos Íté
letét. A pénzügyi válság megakadályozta a rom 
bolás és újraépítés tervének megvalósítását. A 
m egvásáro lt házakat e lárverezték s u j tu la jd o 
nosaik csak most foghattak az e lhalasztott te rv 
k iv ite lébe. A Váczi-utcza háztömbjében nap ró l- 
napra tágul az óriási lyuk, m elyből a kis Haris- 
meghosszabbulása s az uj utcza mentén uj ház
sor lesz. Négy óriási bérház kerü l a hatalmas 
telekre, ötemeletesek lesznek h ivata losan, de öt

emelet az ú jab b  budapesti gyako rla t szerin t leg
alább hét emeletet je lent m indenféle f if ik a  se
gítségével. Á llító lag  a P ilv a x o t is fel akarják 
támasztani az uj házak egyikében, természetesen 
»a modern igényeknek m egfele lő« cz ifra  módon. 
M in t a nemrég a rég i\P est másik ikedves m arad
ványát, a K o r  o n a-kávéházat. Csak azután az 
uj P ilvaxnak is o ly  hamarosan be ne a lkonyu ljon , 
m in t az uj K oronának! (»Az U— g.«)

U j szer az elhájasodás ellen. A  ham burg i o r
vosegyesület legutóbb i gyűlésén B rauer pro fesszor 
egy harm inczkilencz éves nőpácziensének fo to 
g rá fiá já t mutatta be, aki eredetileg százhetven 
k ilós súlyából ötszázhuszonhat nap lefolyása a la tt 
k ilenczvennyolcz k ilo g ra m m o t veszített. E zt a 
meglepő eredm ényt egy, az úgynevezett K a re ll- 
ku rával egybekö tött, pontosan be ta rto tt d ié tá 
val é rték el. A  K a r  e 11-módszer lényegében 
abból á ll, hogy a kezelés a la tt levő egyén táp
lálkozása k izá ró lag  m eghatározo tt mennyiségű 
t e j f o g y a s z t á s r a  s z o r í t k o z i k ,  am it á gy 
ban fekve fogyaszt el. A  kúra a test v íz 
tarta lm ának a fogyasztására irányu l. T u d v a e v ő , 
hogy a zsiradék anyagát a pa jzsm irigy szabá
lyozza; az o rvos i tudomány tehát ezen m irigy  
k ivo na ta it vagy jó do t a lka lm azott a hízás le
küzdésére. A  hatása azonban néha ke llem etlen
ségekben is n y ilvá n u lt meg, különösen a szív 
szenvedett az ilyen kezelés a latt, azért m ellőzik. 
M ost uj remények sugarai ragyognak a h á j- 
dusak elég nagy tábora felé. A  M ünchener m e- 
dicininische W ochenschrift a halle i d o k to r K a u f- 
mann czikké t köz li, amely egy »Leptynol«  nevű 
ta lá lm ányró l tesz említést. Ez az uj p repa rá 
tum a ko llo id -fém e k családjából szárm azik, a 
melynek pszicho lóg iai hatását az u tóbb i időben 
m ind jobban tanu lják é rtéke ln i. A le p tyn o l a 
palládium  fém ből készül, ko llo id , azaz finom an 
fo lyékony á llapotba helyeztetik és fo lyékony pa
ra ffinn a l vegyítve  a bőr alá fecskendeztetik. Ez 
a módszer m ár magában is több-kevesebb su ly- 
veszteséget okoz, ha azonban m arienbadi d iétikus 
életmóddal párosul, hatása b iztosabb és in ten 
zivebb. Az in jekeziók ö t-h é t napi időközben u jit -  
tatnak meg és dacára annak, hogy némi kis hő
emelkedést okoznak, a szervezetre és közérzésre 
semmi káros hatással nincsenek. A z  eljárás o x y -  
dálást v isz véghez, am it k ivá laszt és ez a zs i
radék elégését vonja  maga után.

V illam os szálloda és vendéglő. A Pesti H ír
lap már régebben em lítést te tt a rró l, hogy L o n 
don lege lőke lőbb  negyedében, a W estendben, 
egy uj és teljesen hyperm odern szá lloda -ven 
déglő épül. Ez a bámulatos és csodálatos szál
loda elkészülvén, most n y ito tták  meg a közön
ség e lő tt s tódu l bele az idegenek serege, mert 
el lehet mondani, hogy ez a v ilá g  legnagyobb, 
legm odernebb és legnagyobb kényelm et n yú jtó  
szá lloda-vendéglő je . A szálló az e lőke lő  W e s- 
tend hegyed egy ik  legnagyobb forga lm ú utcá
jában á ll s »V és K« néven n y ílt meg. A 
szobák berendezése mesés s még azt a ké 
nyelm et is n yú jtja , hogy egy, az asztalba re j
te tt villam os battéria  és m in ia tű r főző gépezet 
segélyével a vendég, ha neki úgy te tsz ik  —  
és az Angliában kedve lt szokás — maga főz 
heti meg a kávéjá t, va lam in t étkezni is a szo- 
bájaoan étkezhetik s e rre  elég, ha m egnyom ja 
az asztalon levő villam os gom bot, amelynek se
gítségével a konyhában működésbe hozható egy 
lámpajelző készülék s ig y  a vendég ezen utón 
tudathatja óha já t a konyha vezetőségével. A m in t 
a szállóban, épugy a vendéglőben és a konyhá
ban is minden villam osságra van berendezve s 
villam os tűzhelyen főznek is. G ondoskodva van 
az autón já ró  utasok kényelm éről azzal is, hogy 
amig ők étkeznek, azalatt e lektrom os gépkocsija ik 
akkum ulá torait ú jra  m eg tö ltik  v illam os energ iá 
val. A legkülönösebb és igazán csodálni va ló  
azonban ebben a remek és ideális szá lloda- 
vendéglőben azonban mégis az, hogy az árai 
igen m érsékeltek s épen nem m úlják fe lü l a 
szerényebb e ffa jta  etablisementek á ra it. Ez pedig 
ma igazán csodaszámba mehet.
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Szálloda -  átvétel. A budapesti József-köruti
• S a v ó  y«-szálloda éttermét H o 1 o c ti e r  Z s ig - 
mond szakácsmester vette bérbe. Üzletvezetője 
L u k á c s e k  Ferencz, a Frenreisz-féle nagy ven
déglő vo lt föpinczére lett.

M ikrobák a pénzen. A M atin  o lyan kérdést 
pendített meg mostanában, mely gondolkodóba 
ejthetné a több i ország egészségügyi hatóságát 
is. Az omnibusz és villam os vasúti kalauzok 
váltás közben gyakran ta rtják  a szájukban az 
érez- és papírpénzeket. A pinezér gyakran tá 
nyéron hozza el a vendégnek visszajáró pénzt. 
A tányér látszólag tiszta és csakhamar egy má
sik vendég elé teszik, k i azután eszik róla. 
Rómában panaszt emelt a közönség ezek m iatt 
a dolgok m iatt. A nkétot h ívtak egybe, hol meg
á llapították, hogy a papírpénzeken vannak m i
krobák, a bronz, ezüst és aranypénzeken azon
ban nincsenek, mert ezeknek oxydáló felülete 
megöli a baktérium okat. M egállapíto tták tellát, 
hogy az érezpénzt egészen bátran a szájukba 
vehetik az emberek. Langlais M arc a M atin  
megbízásából most m egvizsgáltatta a forga lom 
ban levő érezpénzeket. Az eredmény a követ
kező vo lt: Egy bronz 10 centime-oson 760.000 
baktérium ot találtak, ennek 3 százaléka penész
gomba, egy nikkel 25 centime-oson 140.090 bak
tériumot, 2 százalék penészgombával, egy ezüst 
2 frankoson 160.000 baktérium ot, 1 százalék 
penészgombával, egy arany 20 frankoson 220.000 
baktérium ot penészgombák nélkül. Langlais úgy 
mondja, hogy bár az érezpénzeken rosszul te
nyésznek a baczillusok, azért elég sok a ve
szélyes fajta is közöttük. A viz, melyben egy 
50 frankos bankjegyet mosflak meg, 3,000.000 
baktérium ot tarta lm azott. Egy majdnem uj 1000 
frankosról csak 270.000-et mostak le. Tehát még 
sem egészséges túlságosan, iia  a szájunkba vesz- 
sziik a pénzt.

Egészségügyi tanácsok a régi időkből. Egy
nemrégen ta rto tt árverésen Parisban egy kis je 
lentéktelennek látszó könyvecske 16.000 frankon 
keit el. »A salernói iskola aphorismái®, ezt a 
czimet viseli a könyv, amelynek tarta lm a, m int 
a Strand Magasinben olvasható, egész sora az 
érdekes egészségi szabályoknak, amelyek közül 
nem egy még nagy K áro ly  korából származik. 
A czimlapon a következő aranytanácsok ékes
kednek: ->Ne légy fé lénk! Csakis étkezések a l
kalmával ig y á l! Ne aludj nappa l!« Belül azonban 
részletesebben ontja a bölcs igéket, amelyek az 
emberi élet meghosszabbítására liiva tvá k  és a 
melyeket eleink valószínűleg épen úgy ignorá ltak, 
m int teszik azt em bertársaink ma és minden 
időkben. »A tavasz a testgyakorlatok legjobb 
ideje! Nyár idején mérsékeld szerelmi vá gya i
da t! üszszel sok érett gyümölcscsel élj, ez megóv 
a betegségektől, mert vé rlisz titó  nedveket ta r
talmaz! Télen tojás legyen főtáplálékod és ezt 
öblítsd le jó  vörös b o rra l! Járj vidám kom é
diákba, mulass és v idítsad fel kedélyedet; ez 
nagyszerűen hat az emésztésre.® A szerelem
nek több lapot szentel a könyvecske Író ja  s 
többek közt igy p ré d iká l: »Erze|meidnek szabad 
fo lyást engedhetsz, — ötven éves ko rod ig , azon
túl azonban tarts  m értéket és szoktasd magad 
lassan a nyugalmas é le thez !« A halá lró l rö v i
den csak ezt m ondja : »A halál a legegészsé
gesebb á llapot, m ert megbízható és á llandó; nincs 
betegség, amely hozzá férkőzhetnék!® M ive l pe
d ig  a szerelem és halál m indeddig nem ment 
k i a d ivatbó l, ezek a rég i aranyigazságok máig 
igazságok m aradtak.

Császárfilrdö Budapesten. N yá ri és té li g yó g yh e ly  
az Irga lm asrend  kezelése a la tt kénes hévvizü 
g yóg y fo rrása i pára tlanok . Ezek a fo rrá sok  bő 
ségesen tá p lá ljá k  v iz ü k k e l az in tézet va lam ennyi 
fü rd ő jé t úgym in t a göjürdöt és népgözfürdöket, 
egyes- és közös külön női- és fé rfi-iszap jtirdöke t 
(iszapborogatások), márvány kád-, porcellán- és kö- 
fiirdőkel, va lam in t tö rö k - és h o rga nyká d -fü rdő ke t, 
továbbá a hölég-, szénsavas- és villamosfii/dókét. 
Ezekből a d usg yóg yfo rrá sokb ó l kapja  v izé t a 
continensen egyedül á lló  női- és a férfi-uszoda  is 
A  Csáazárfürdő k ivá ló  gyógy ító  ereje nemcsak 
csúszós bán ta lm ak és idegbajok ellen, hanem 
sok más betegségeknél is általánosan e lism ert

Iv ó k ú rá ja  k itű nő  gyógyhatású hurutos le gz.ó‘ 
szerveknél és a ltes ti bantalm aknal. Lakószobák 
kénye lm esek ; berendezésük a kü lönböző  igények
hez van szabva. Jutányos árak. M inden te k in te t
ben szo lid itás. G yógy és zenedij nincsen. 1pros
pek tus t ingyen és bérm entve kü ld  az Igazgatóság.

NYILT-TÉR.

Keszey Vincze éttermei
Budapest, VII., Rákőczi-ut 44.

P i l s e n i  ő s f o r r á s  I _____
A  v id é k ie k  le gkedve ltebb  ta lá lkozó  helye. Ű jo n a n  
díszesen á ta lakítva . K itűnő francz ia  és m agyar 
konyha. A P ilseni ősfo rrás sörei és bala ton- 
m e llék i borok. — Társas összejöve te lekre  kü lön  

term ek. Szinház után fr is s  vacsora!

Consistorul Arhidiecezei Őrt. Rom. a Transilvaniei

11248. P len. sz.

H ird e tm é n y .
A lu lí r o t t  n a g ysze b e n i g ö r .  ke l. ro m á n  

fő e g yh á zm e g ye i C o n s is to r iu m  b é r b e  
a d ja  a N a g y s z e b e n b e n ,  H e rm a n n - 
té r  8. szám  a la tt t e l j e s e n  ú jo n n a n  
é p í t e t t  m o d e rn  berendezésű

Orient szállodáját
m ely  m agában fo g la !6 0  v e n d é g s z o b á t a n a g y  
b ú to r ra l e llá tv a , la ká s  a s z á llo d á s  ré szé re , 
a s zo lg á la ti szem é lyze t részé re , a u to m o b il 
ga ra g e , és egyéb  szü ksé g e s  h o z z á v a ló k ,  
m in t jé g v e re m , c s a to rn á zá s , k ö z p o n t i 
íü té s , v i l la n y v i lá g í tá s  és v e n d é g lő  1913. 
d ece m be r hó 1 -tő l, i l le tő le g  1914. ja n u á r  
hó  1-tő l fo g v a  h a t ,  i l l e t v e  t ö b b  
é v r e  is .

A já n la to k  a lu lí ro t t  c o n s is to riu m h o z  le g 
később 1913. é v i o k tó b e r  hó  15 -é lg  adan
d ó k  be azon fe lté te le k  kö z lé sé ve l, m e lyek  
m e lle tt  az a já n la tte v ő k  a s zá llo d á t bé rbe  
ve n n i ha jlan dók.

A  zá rt, b é ly e g z e tt és e g y  ko ro n á s  bé
ly e g g e l e l lá to t t  a já n la to k  k ü lö n  is te h e tő k  
csa k  a s z á llo d á é rt ,  v a g y  csak  a ve n d é g 
lő é r t .

A já n la tte v ő k  kö te le se k  2000 k o ro n a  
b á n a tp é n z t,  v á lla lk o z ó  p e d ig  az egy fé lé v i 
bé rö ssze g g e l e g ye n lő  g a ra n c iá t e lfog adha tó  
é r té k p a p íro k b a n  v a g y  b e té tk ö n y v e c s k é 
be n  le te n n i,  m e ly  óvad ék a C o n s is to r lu m l 
p é n z tá rn á l m a ra d  m in d a d d ig , a m ig  a sze r
ződés le já r, jo g o s iiv a  le ve n  a b é rb e v e v ő  
a k a m a to k  fe lh a szn á lá sá ra .

Az a já n la to k  3 nappa l a te rm in u s  le já 
ra ta  u tá n  fo g n a k  fe ln y it ta tn i és ugyanezen 
id őben  lesz ha tá rozva  a lege lőnyösebb  
a já n la t e lfogadása, i l le tv e  a b é rb e ve vő  
választása irá n t.

N a gyszeben , 1913. sze p te m b e r 4-én.

A gör. kel. román főegyházmegyei
Consistorium

Eladó vendéglő.
S z ő lő s k ls la k o n , a b o g iá r i vasu t-á llom á s- 

hoz 4 k ilo m é te rre , k é t  o rszá g ú t m e l
le t  egy  igen jó fo rg a lm u  v e n d é g lő  e l
a d ó . A  vendég lőhöz ta r to z ik  2 lakószoba, 
1 vendégszoba, 1 k o n y h a  1 élés k a 
m ara, 1 pincze, 1 jé g v e re m , 1 kocs iszín , 
7 h o ld  szántó fö ld , a bb ó l 5 neg yed  h o ld  
Igen jó  te rm ő  s z ő lő . A z  összes b e re n 
dezéssel m e g v e h e tő : L é g á r G yu lá im tó l, 
S z ő lő s -K is la k o n .

E l a d ó  b o r .
30 h ek to lite r 1910. és 1911. évi termésű igen jó 
borom  van eladó. Eladás 50 lite rtő l kezdve. A bor 
nálam S á r i- b a n  Budapest m e lle tt előzetes értesítés 

után bárm ikor m egtek in the tő .

Székely József földbirtokos, Sári (Pest megye.)

E lad ó  s z á llo d a  és  
k á v é h á z .

E g y  18 e ze r la ko sú  g azd ag  vá ro sb a n  egy 
jó m e n e te lü  kávéház és szá lloda ö rö ká ro n  
m ás vá lla lko zá s  m ia tt  eladó. A  vé te lh ez  15 
e ze r k o ro n a  szükséges. A  tö b b i kénye lm es 
k ö lc s ö n re  fe lve h e tő . B ő ve b b  é rte s ité s tc s a k is  
le v é lb e li m e g ke re sé s re  a k ia d ó h iv a ta l ad.

Az algyógyi m agyar olvasókör
fo ly ó  é v i o k tó b e r  hó  1 - tő l kezdő - 
d ő le g  e lőnyös  fe lté te le k  m e lle tt

v e n d é g l ő s t  k e r e s .  
A z  ü z le th e z  k e v é s  
p é n z r e  v a n  s z ü k s é g

T u d a k o z ó d h a tn i : D r .  S z e g ő  H e n rik  
a lg y ó g y i ü g yvé d , o lv a s ó k ö r i igazga tón  á

A l g y ó g y .

W ölíe l J ó z se f
m odern czég tá b la -fe s tő

Budapest, Vili., Mária Terézia-tér 3
Vendéglősök, kávéháztu la jdonosok és szállodá
sok, va lam in t egyesületek, o lvasókö rök  és ka
szinók részére a r ' / i i i i f ' í | i , ' í l z ' i t  legjutángo- 
legszebb k iv ite lű  V ír l I I IU lM I Í l lM U  Sabb árban 
készít. Vidéki megrendeléseket pontosan teljesít.

Első m agyar részv. serfőzde
G yárte lep  és k ö z p o n ti iro d a  j 

X. kér., Külső Já szb erén y i-u t 11. 
T á v b e s z é lő  s z á m : 52 — 58 és 5 2 — 60.

Igazgatóság és vá ro s i ir o d a :

V ili. kér., E sterh á zy -u tcza  6. sz.
T á v b e s z é lő  s z á m : „ J ó z s e f "  4 —29.

Palaczksür o sztá ly : X .  k é r . ,  E l ő d - u t c z a  4 . 

Távbeszélő sz á m : 5 6 -5 8 .

í  H IR M A N N  FERENCZ Kyári,rézáru-

VII., Csányi-utca 7. sz.

séges rézá ruka t. B o r-, és sö r-sz iva ttyuka t, 
sö r k im érő -ké szü léke ke t légnyom ással, va
la m in t m indennem ű rézcsapoka t, fém fe lira ti 
táb lá ka t és ré zsu lyoka t. — A la p íto tt 1HSO- 
ban. — Az 1896. ezredéves orsz. k iá llttá - 

az á llam i ezüst-érem m el k itünte tve.

€€€€€€««€€<«€«€« <€€€««««
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P o lg á r m e s te r i  h iv a t a l  K is k u n h a la s .

14322/913 sz.

Szüret.
Kiskunhalason a szüret 1913.

október hó 7-ik
napján veszi a kezdetét.

B ő te rm é s re  é s  
jó m in ő s é g ü  .'. 
b o ro k ra  v a n  k i

lá tás.

Szálloda berendezésekBritek J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

B u d a p e s t.
G yá r: IX., L iliom -utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

M in ta ra k tá r  és iro d a : VI., Andrássy-ut 32.

A já n lo m  dúsan fe ls z e re lt ra k tá ro m a t vas- 
és rézbutorban, o lcsó  árban és kedvező 

fize té s i fe lté te lle l.

L IT T K E  L.
p e z s g ő b o r g y á r - t e le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főherczeg 
ő császári és k irá 
lyi fensége, Salva- 
tor Llpót ő cs. és 

kir. fensége és 
„Nemzetközi Háló- 
kocsiu és „Európai 
Express V onat-tár

saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK : 

„SPORT GRAND  
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC44 
„FORENG LAND44 

(savanykás) „BRI-
TAN IA  EXTRA  

DRY" (cukor n é lk )

fa g y la lt, jegeskávé, hidegké- 
szitm ények e lőá llításánál a jég  
sózására, va lam in t hűtőkészü
lékekhez. M inden fe lv ilágos í

tást és é rtesítést szóbeli vagy Írásbe li kér- 
dezősködésre d íjm entesen n y ú jt

i Magyar Királyi Sójövedék Vezérügynöksége
BUDAPEST, V., Váczi-kSrut 32. sz.

ára A lum ín ium

„  Rézben

Ig a z  fe l tű n é s t
k e lt  az u j szak-am erika i

p a l c z k s ö r - t ö l t ö
önm űködően sz ív ja  a habot a 
h ordó ba  vissza. K iz á rja  a szén
sav e lillanásá t. — Könnyen 
keze lhe tő . Nagy m egtakarítás. 
Különösen a lkalm as vendég lő 
sök, szá llodások, fűszeresek, 
fogyasztás i szövetkezetek és 

csa ládok részére.
K 14.— egy pa laczk részére.
„  20. ké t
„  17.50 egy „  „
„  25.— ké t

Szétküldés bérm en tve  u tá n vé tte l. — Képes ár. 
je gyzé k  ingyen  és bérm entve.

J . K o r n g u t ,  W i e n ,  X X I |4 .  A b t .  21.

Agilis ügynököt
aki a budapesti és környékbeli v e n d é g 
lő s ö k n é l é s  k o r c s m á k n á l  b e  v a n  
v e z e t v e  és aki a fűszer és csemege- 
szakmában teljesen jártas, keres f ő v á r o s i  
e ls ő r a n g ú  f ű s z e r  é s  c s e m e g e 
n a g y k e r e s k e d é s .  Referencziákkal és 
pontos személyi adatokkal ellátott ajánla- , 
tok , , A g i l is  1 0 0 “  jeligére S c h w a r c z  
J ó z s e f  h i r d e t é s i  i r o d á j á b a  A n d 
r á s s y - u t  7. s z . a lá  c z im z e n d ö k .  i

MÉZ.
Ide i csem ege m é z e t  és h e g y i m á l n a 

s z ö r p ö t  le g ju tá n yo sa b b a n  s z á llí t  a

B a k o n y v id é k i méz- és 
terményértékesítő' vállalat 

V e s z p ré m b e n .
P ostadoboz v irá g m é z  .....................  K  7 .—

„  D e m ijo h n  m á lna szörp  K  6.50

b é r m e n tv e .

Kérjen m in tá z o tt  árajánlatot.

M U S T Á R
(E rede ti francz ia-m ód)
va lam in t k itű nő  m inőségű

paradicsom
1 és 5 lite re s  üvegekben

vendéglős urak részére

k a p lia ló :

M ocznik L.
conservgyárában

Budapest, Vili., A lfö ld i utcza 10. szám.

A budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.

Uradalmi faj b o ro k a t
szállít é s  k özvetít Sch w arcz B éla  

borügynök, N a g y d orog  (Tolna m.).

B o re lad ás .
150 h l. 1906. és 250 h l. 1912. é v i

érmelléki hegyi fehér asztali bor
Reszege v a sú ti á llom áshoz s zá llítva  64, 
i l le tv e  4 0  k o r .  á ron  e ladó. M egkeresések

R Y L L  V IK T O R
k ir .  e r d ő m é r n ö k

N A G Y K Ö V É R E S ,
( T e m e s m e g y e )  in té z e n d ő k .

A LM A .
Csemegealmát 20 és 30 koronáért, 
Rétesalmát 16 és 24 koronáért m m.- 

ként szállít utánvét m ellett:

PRENNER JÁNOS
P IN K A F Ő , 20 . sz.

flz  „E R D É L Y I P IN C Z E  - E G Y L E T "
császári és k irá ly i udvari s zá llítók  

K O L O Z S V Á R O T T .
S ü rgö nycz im  : B o r te r m e lő k  szö ve tke ze te  K o lo z s v á r, 

egyenesen a szövétkezeti te rm e lő  tag ja itó l beszerzett és minden
kiállításon e lsőrendű é rm e ke t n y e r t tisztán keze lt és k itű nő  minőségű 
fehér- es veres-, aszta li-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
^ • ‘f ík fiesésére  készséggel kü ld  á rlapo t az Igazgatóság.

Szálloda eladás.
E g y  n a g y o b b  v id é k i vá - c y ó l l o í i í l  l e8 m o d e rn e b b ü lb e - 
ro s b a n  é lénk fo rg a lm ú  re n d e z v e  a le g k e d 
vezőbb éa lege lő nyösebb  f ize té s i fe lté te le k  m e lle tt  be tegség  
m ia t t  é p ü le tte l e g y ü tt  ö r ö k  á ro n  e la d ó . Ü g y n ö k ö k  k iz á rv a . 
C ziin  m eg tudha tó  a k ia dóban , csak is  le v é lb e li m e g ke re sé s re .
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Pinczérek figyelmébe!
Fö- és fizetöpinczérek, kiknek oldalzsebtárca (papi
rospénz) vagy pinczértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez

hetik be.
Á r a k  8 - t ó  12 k o r o n á i g .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötőgyárosnál.

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Guninii- és halhólyag-kfilönlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekben.

Ezennel bátorkodom a tisz te lt vendéglősök, mészá
rosok és hentesek emlékébe hozni, hogy én az Ame
rikában szerzett gyakorla tom  révén az elismert 
legjobb a m e r i k a i  j é g p i n c z é k e t ,  j é g v e r 
m e k e t  é s  h ü s i t ő - h é z a k a t  épitem és M a 
gyarországban is évek óta a bizalmat kiérdemeltem. 
J a v í t á s o k a t  o l c s ó n  e l v á l l a l o k .  L ö w  
I g n á c z ,  Budapest, IX. kér., Ranolder-utcza 3.

fM|TT0y^yr.

é g v e n y  
S A V A N Y Ü V IZ .

tormétzetftt ] 
é g v é n y •  •

S e ife r t  H en rik  és Fia
cs. és kir. udvari t e k e a s z t a l g y á r .
Császári és k irá ly i szabad, jégszekrénygyár.
B u d a p e s t ,  V II., D o b - u tc z a  9 0 .  s z
Á r je g y z é k e k  v id é k r e  in g y e n  é s  b é r m e n tv e

WEBER MIHÁLY FIAI
Budapest, I., Fehérvári-ut 46. szám .
---------  N a g y  n y á r i  k e r th e ly is é g .

E lfogadnak házonk ivü l lakoda lm ak, esté lyek, 
ebédek, banke ttek stb. rendezését, va lam in t 

bu ffe t fe lá llítását helyben és v idéken. 

Kölcsön ad mindennemű serv is t.
Telefon 52—39. HÁZI ZENEKAR.

M ie lő t t
s z ü k s é g le t é t
valódi hegyi

m álna
szörp b en

fedezné, kérjen mintázott ajánlatot

Steiner és Lőwy
első beszterczebányai hydrau líkus  gyümölcs- 
sa jto ló  és szörp g yá rtó l Beszterczebányán

SAJT
Szám talan  kitüntetés!

E m e n t á l i  
r é p c e l a k i  
T  r a  p i s t a  
R o  m a  d o u r  

c s e m e g e
a já n lja  é s  te a v a j

S t a u f f e r  é s  F i a i
s a jt-  és v a jg y á ra k  

R é p c e l a k  (V as  m egye ).

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . 6 frt 

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, Vili, kér.. Rökk Szilárd-utcza 4,

Uajman József S ,7 " « í
N ém et-utcza 21. sz. S zá llí t  vendéglősök, kávé
sok, korcsm árosok stb. ré szé re  a legjobb 
m in ő sé g ű  v irs t lik e t.  ko lbászokat n a p i ára
k o n . M e g re n d e lé se k  p o n to sa n  te lje s itte tn e k .

A Szt. Lukács-fürdői KRISTÁLYFORRÁS vegyielem zése.
O rs z . m . k ir .  C h e m ia i  in té z e t .

Az in tézet k ik ü ld ö tt je  á lta l személyesen v e tt  » K ris tá ly<  fo rrá sbó  
származó v ízm in ta  v izsgá la tának e redm énye:

A  víz  h ő m é rs é k e ........................................................................................... 25 3 C°
A  v íz  fa jsu lya  18 C - o n ..............................................................................  1.0008

C h e m i a i  v i z s g á l a t .
1000 g r. vízben ta lá lta to tt :

Ká lium  ( K ) ................................................................................................
Nátrium  ( N a ) ...........................................................................................
Calcium ( C a ) ...........................................................................................
Magnesium (M g) ..................................................................................
Aas ( F e ) ....................................................................................................
C h lo r (C l) .............................. ................................................................
S u lfa t (SO4) ...............................................................................................
H yd ro ca rbo n a t (H CO 3) .....................................................................
S ilic ium d io  x id  (S iO 2) .........................................................................
Szénsav <CO2) 44.66 cm8 .....................................................................

0.0093 g r 
0.0334 < 
0.1268 < 
0.0465 « 
0 0004 « 
0.0331 « 
0.1181 < 
0.5002 « 
0.0169 « 
0.0880 «

O rganikus anyago t, úgysz in tén  sa lé trom sava t és am m óniáka t a v iz  
nem tarta lm az és ig y  a » K ris tá ly«  fo rrá sv ize t igen tisz ta  calcinrn és 
m agnesium -hydroca tbonatos ásványvíznek m inős ítjük . B ak te rio ló g ia i 
szem pontbó l ped ig  az á lla m i B a k te rio ló g ia i In téze t ezen v ize t tisz tának

és k ifo gá s ta la n na k  m inősíte tte .
Budapest, 1908. márczius 17-én.

O rs z .  m . k ir .  C h e m ia i  In té z e t  B u d a p e s te n .

M . K . T u d .  E g y e te m  I. C h e m ia  in té z e te .
A  fo rrá s  h ő m é rs é k e ..................................................................................  25.75 C.
A  v iz  fa js u ly a  17 5 C - o n .......................................................................... 1.00074
A  v iz  fag yá spo ntja  0.035 C, osm osis-nyom ás 0.421 a tin ., e lektrom os 

vezetőképessége 0.0008661 ohm . cm.

C h e m i a i  v i z s g á l a t -
1000 gr. vízben ta lá lta to tt :

K á lium  ( K ) ...............................................................................................  0.0070 gr.
N á triu m  ( N a ) ...........................................................................................  0.0328 «
Calcium  ( C a ; ........................................................................................... 0.1328 <
Magnesium ( M g ) ..................................................................................  0.0252 «
Vas ( F e ) ...................................................................................................  0.0004 «
C h lo r (C l) ...............................................................................................  0.0338 «
S u lfa t ( S O j ...............................................................................................  0.1118 «
H yd ro ca rbo n a t (HCOy) .......................................................................... 0.5194 «
S ilic iu m d io x id  (SiO2) .......................................................................... 0.0170 «
Szénsav (CO 2) ........................................................................................... 0.0878 «

összes szénsav (CO2) ............................................................. 0.6425 «

E nagy m élységből fakadó, á llandó összetéte lű á sványvíz  se ammó
n iát, se sa létrom savat, sem saalé trornossavat nem ta rta lm az, organ ikus 
anyag úgyszó lván nincs benne s ig y  a chem iai ana lys is  a lap ján a 
» K ris tá ly<  fo rrá s  igen tisz ta  ca lc ium - és m agnesium -hydrocarbona tos 

ásványvíznek m iuösitendő.
Budapesten, 1900. á p r ilis  12-én.

A  m . k ir . T u d .  E g y e t e m  I. C h e m ia i  In té z e te .

sium  hydrocárbcm at^B^ásványviznekCte Íd rn h e tö rflÁ anflffvt lm á lv ^ Q h - f 'f  Í-’ T  A  SzL L uW cs- ' “ r<l5i K r is .á ly fo rrá s  v ize  tisz ta  ca lc ium - ős m aunc- 
f e & aekb ° ^  id e á lja  a tiszta

É v í^ n - C a c h a V Y o r r ^ s ^ ^ lO w T 'c ^ v iz I je n h o a n ^ Q r 81)  h0/ 011,10 ' ° ly tá n  P0 ' 0^  “  f r “ n<:zi“  É v to n és  St. C a lm ie r fo rrá soka t

S z t .  L u k á c s - fü r d ő i  „ K r ls t á ly “ - fo r r ó s  
A „K r is tá ly “ -fo rrás  több ásvány-a lk i 

lá ta l kö zé rde k i je lle g g e l fe lru há zo tt gyógyvíz. : is ta rta lm az, m in t e ké t v ilá g h írű  és a fra ncz ia  korm ány
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^ T e m e s v á r i  
W  Polgári 
Serfőzde R.-T.
Temesvárott.

H a zá n k  le g n a g yo b b  v id é k i s ö rfő zd é je  t is z 
te le tte l a já n lja  a le g fin o m a b b  v ilá g o s  sö rö ke t 
p ó t ló  dupla korona söré t, a zo n k ívü l k itű n ő  
m inősé gű  m árcz ius i, u d va ri, d up la  m árcz ius i 
ba jor, stb . söré t. Különlegesség : Corvin-sör. 

(C o rv in  vé d je g yg ye i.)
Á r je g y z é k k e l szívesen szo lgá l a vá lla la t.

Budapesti főraktár; IX., Gyep-utcza 58.
Törley

,MUNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR H A JLÍ
TOTT FABÜTORGYÁRAK R.-T

Központi iro d a :
BUDAPEST, V., BÁLVÁNY-Ü. 4. 

Telefon 89—51.
R aktár:

BUDAPEST, IV.. KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 107—64.

G Y Á R A K : Beszterczebánya, Boros- 
jenö.U ngvár, V a rasd , V ra ta . 

Mindennemű hajlított fabútor 
és kerti bútor.

A já n lja  kávéházi és vendéglő beren
dezésekre csinosan k iá l l í to t t  g y á r t 

m ányait.

DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
BUDAPEST-KŐBÁNYÁN.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. --------  Saját palaczk - töltés.
A já n lja  k it f in ö  m inőségű ászok-, k irá ly - ,  m árcziusi-, k iv ite li m árcz ius i-, 
k o ro n a - (á la p ilsen i), m a lá ta-, b a jo r- , dup la  m árcz ius i- és bak-söré t. 

K ülön legesség: dup la  m alá ta  kősör, kő korsókb an .
N agyobb sörm ennyiséget saját jégkocs ija iban  szá llít.

Talisman
jAb A Budafoki Magyar Királyi Pinczemcstcri Tanfolyam által kezelt

w  k in c s t á r i  b o r o k
és a fö ld m ive lé sü g y i m agy. k ir . m in isz té rium  fe lügye le te  a la tt á lló  
„M a g y a r K irá ly i Országos K özponti M in ta p in cze “  F ő e lá ru s itó ja  RPI A TINIV ADTIID K özponti irod a  és ra k tá r : Buda- 
Ü L L r t  1 H M  I ?\I\ 1 UK, pest, Ü llő i-u t 60. Te le fon 53-32.

A lkalom  borkereskedéshez!
6000  hektó bor bevásárlásához a lka lm as p incze, p rés 
ház 2000 h e k tó  czem ent hordó, 1000 hektó fahordó 
( tra n s p o rt)  az összes szü l etetéshez szükséges fe lsze 
re té sse l b é r b e a d ó .  — A borok bevásárlásához 70 
százalék pénzkölcsön is n yu jta tik . —  F e lté te le k  m eg
tu d h a tó k  if j .  K iss G yu lá n á l, I z s á k  (P est m egye).

A LA P IT T A T O T T  
:: 1869. évben :: K IV O N A TO K

le g f in o m a b b  ru m , t ö r k ö ly  s z llv o r iu m ,  

ecze t és l i k ő r  ké sz íté sé h e z  h id e g  

u tó n ,  m in d e n  k é s z ü lé k  n é lk ü l.

1 Árjegyzék és kezelési könyv i n g y e n .  ! 

legú jabb , k i t ű n ő n e k  b izonyult

s ö r m é r ő  - k é s z  ü lé k
szénsav és légnyom ással.

! ! M in d e n k o r  fr is s  s ö r  ! !

Nagy ra k tá r ,  ú g y m in t : b o rk e z e lé s i c z ikke kb e n , b o rd e ritő _  
por, s a v ta la n itó , s z in te le n itő , b o r t is z titó -s z e re k , n yú ló s , 
b o ro k  ja v ítá sá h o z  szükséges szerek  és bő rb e te g sé g e k  
e llen i sze rekben . T ö rvé n ye se n  m ege n g e d e tt a n ya g o kb ó l 

álló le g jo b b  b o rd e r itő  sze r a :

„R A PID**
W  m e ly  á l l  t i s z t a  g e la t in b ó l .
M a g y a r o r s z á g  le g n a g y o b b  r a k t á r a :
sörpezsgőcsapok, s ö rs z iv a tty u k b a n , sö rhü tő -készü léke kben , 
sor és b o rp a la c z k -tö ltő k b e n , dug aszo ló  és ku p a ko ló  gépekben

WATTERICH A .-nál
b u d h p e s t , v ii . K&R. D O R É n v -u c e z fl 5. szánt.

Jó forgalmú vendéglő
azonna l á tv e h e tő  te ljes berendezésse l a d é l i  v a s ú t  in 

d u lá s i  o ld a l  k ö z v e t l e n  k ö z e lé b e n .

Budapest, Krisztina-körut 109. szám.
...............  V i l la m o s  m e g á l ló .  ............ .

E la d ó  B u d a f o k o n
a v il la m o s  m e g á lló tó l 6 — 8 p e re zn y i tá vo lsá g ra  1 7 8 4  
O - ö l  g y ü m ö l c s ö s  k e r t ,  3  s z i k l a  p i n c é v e l ,  
e g y  s z o b a  é s  k o n y h á b ó l  á l ló  k is  h á z z a l  

é s  v í z v e z e t é k k e l .  C z i m  :

S o f t i t s  N á n d o r
Közp. vá rosház  I.  em. 190 sz.

ANDRENYI SEC‘
( F É L É D E S )

NDRÉNYI EXTRA4

szakemberek által a leg
drágább francia pezs
gőkkel ismételten össze- 
hasonlittatván nemcsak 
e g y e n é rté k ű ek n ek , 
de több ízben a francia 
pezsgőknél jo b b a k 
nak is találtattak. □

B u d a p esti k ép v ise lő  : L. Molnár Lajos, VII., B o sn y á k -u tcza  3.

ij3 '-----------= l E = = = I E E = 3 m  , t = = =

B u d a fo k  m e lle tt 15 h o ld , te lje s  te r -  SJilllU méssel emeletes bú to rozo tt házzal olcsón 
e la d ó .  K evés pénzzel azonna l á tve h e tő . :: B ő ve b b e t: 
M. G B udapest, II. ,  F ő -u tcza  75 szám , I I I .  e m e le t 15. a jtó .
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V endéglősök figyelm ébe i

ajánljuk állandóan rendelkezésre álló, saját halászatunkból fogott, minden fajtájú

friss dunahalainkat
melyeket igen tisztelt rendeltünknek a legolcsóbb napi úron, bárm ilyen kis mennyi
ségben is, a legnagyobb gonddal csomagolva és pontos időre szállítunk.

(Bács m egye)

M e g h ív á s .
Visontai és Mátrahegyaljai Szöllőtelepek

-  BORÉRTÉKESITÖ RÉSZVÉNYTÁRSASÁGA. '
Elnök : Igazgatóság székhelye:

Nagyméltóságu Dr. Kállay Zoltán v. b. t. t. Gyöngyös, (lő  tér, l.ubyház, Uj bankpalota.)
Ilcvesvármegye főispánja. Sőrgönyczim : Visontamátra.

Postafiók 1 szám. T E L E F O N  9 9 . Postafiók 1 szám. 
Hazánk legnagyobb term ő hegyi o ltv á n y  sző lőte lepe i : B eü lte te tt te rü le t 

540 h o ld . EvI termés 12,000 H ltr.

Ó — 1901—1911. év já ra tú  é s  uj fa jb o ro k . P e 
c s e n y e ,  c s e m e g e ,  s z o m o r o d n i é s  a s z u -b o r o k .  
A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink pinezészetének megtekintésére, 
szükségletük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása czéljából 

B o r fa jo k : Mézes, Ezerjó, R iz ling , F u rm in t (Som), Hárslevelű M uská t- 
O tonell, Cheasselas, K övid inka , Pozsonyi, E rde i, Mustos, M adelaine, 
Kadarka, O tte llo , O portó, Burgund i, K aberne t.
Budapesti képviselet: X. Bánya-utca 12. Telefon 122 41.
Zala-, Vas- és Somogymegyei képviselet: Polgár Dávid és 
Társa urak, Budapest, VI., Erangepán-utca 12. Telefon 144— 14. 
Erzsébctfalvai képviselet: Lauer József u r, Budapest, V. A lk o tm á n y -u tc z a  4

K I V Á L Ó  U  J  I

F A J B Q R O K !  | I
 Ó B O R O K  N A G Y
V Á L A S Z T É K B A N

LOUIS FRANCOIS^®
MÓ^a/u- .él M chw iv  JznűtM^

Kőbányai P O lgári Serfőző R. T.
B U D A P E S T - K Ő B Á N Y A

Gyártelep é$ központi iroda: 1 .̂, MRGLÓDI-UT 17. köztemetői villamos menten 
Központi iroda telefon számai: 56 -4 6 , 56 03 éj 129—95. 

Szállítási osztály: 136—38.
Városi raktár és iroda; Népszinház-u. 22. Telefon „József" 21 91

Kiviteli telep: FIUME rnáv. III. a) raktár ■■ Telefon 484 és 681
G yárt v ilágos és söté t söröket a legfinom abb m inőségekben és szá llítja  hordó
ban és palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  A m e ly k iá llításo n  ré sz t ve ttünk, 
m indenütt a legmagasabb d íjja l le ttü n k  k itü n te tve , 8 Grand P rix  tan ú skod ik  sörünk 
páratlan m inősége m e lle tt. Nem kisebb su ly lv a l b ir  sö re ink m egité léséné l azon 
kim agasló tény is, hogy az összes ve lün k  egyko rú  sörfőzdék k ö zö tt egész 

Európában mi g y á r tju k  a leg több  sört.
Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a kü lfö ld  főbb piaczain, m int: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenos-Ryres Rlejandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.

Uránia könyvnyom da, Budapest, V II., Dohány-utca 10. Telefon józsef 4 0 -5 0 .




